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Predmet: Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju tržišta 

poljoprivrednih proizvoda, s Konačnim prijedlogom zakona 

 

 

  Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 

85/2010 – pročišćeni tekst) i članaka 129., 159. i 161. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Vlada 

Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju 

tržišta poljoprivrednih proizvoda, s Konačnim prijedlogom zakona za hitni postupak. 

 

  Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 

sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s 

pravnom stečevinom Europske unije i pravnim aktima Vijeća Europe. 

 

  Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 

sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila Tihomira Jakovinu, ministra poljoprivrede, 

Snježanu Španjol, zamjenicu ministra poljoprivrede i prof. dr. sc. Vesnu Gantner, pomoćnicu 

ministra poljoprivrede. 

 

 

 

          PREDSJEDNIK 

 

 

             Zoran Milanović 

 

 

 

 

 



 

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA  

O UREĐENJU TRŽIŠTA POLJOPRIVREDNIH PROIZVODA, 
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Zagreb, listopad 2012. 

 



PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA  

O UREĐENJU TRŽIŠTA POLJOPRIVREDNIH PROIZVODA 

 

 

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

 Ustavna osnova za donošenje predloženog Zakona sadržana je u odredbi članka 2. 

stavka 4. podstavka 1. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 85/2010 – 

pročišćeni tekst). 

 

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM, TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA 

PROISTEĆI 

 

1. Ocjena stanja 

 

 Zakon o uređenju tržišta poljoprivrednih proizvoda donesen je na sjednici Hrvatskoga 

sabora 2. prosinca 2009. godine, objavljen u Narodnim novinama, broj 149/2009, a stupio je 

na snagu 23. prosinca 2009. godine. 

 Zakonom o uređenju tržišta poljoprivrednih proizvoda propisane su mjere uređenja 

unutarnjeg tržišta u sektorima poljoprivrednih proizvoda (žitarice, riža, šećer, hmelj, sušena 

krma, sjeme, lan i konoplja, sirovi duhan, maslinovo ulje i stolne masline, voće i povrće 

prerađeno voće i povrće, banane, vino, živo bilje i cvijeće, goveđe meso, svinjsko meso, 

ovčje i kozje meso, meso peradi, jaja, mlijeko i mliječne prerađevine, pčelarski proizvodi, 

etilni alkohol, dudov svilac, krumpir i ostali proizvodi) koje se odnose na tržišne intervencije 

te pravila koja se odnose na proizvodnju i stavljanje proizvoda na tržište, uvjeti za aktiviranje 

pojedinih mjera uređenja tržišta, obuhvat mjera uređenja tržišta, nadležnosti tijela u provedbi 

mjera uređenja tržišta, korisnici mjera te sustav administrativne kontrole, kontrole na terenu i 

inspekcijskog nadzora.  

 Zakon o uređenju tržišta poljoprivrednih proizvoda obuhvaća sljedeće mjere uređenja 

tržišta: 

 

- tržišne intervencije (javne intervencije, potpora privatnom skladištenju, posebne 

interventne mjere, prilagodba ponude zahtjevima tržišta, sustav proizvodnih 

ograničenja, sustav posebnih pomoći); 

- pravila za proizvodnju i stavljanje na tržište; 

- prethodno priznavanje proizvođačkih grupa te priznavanje proizvođačkih i sektorskih 

organizacija; 

- trgovina s drugim zemljama (uvozne i izvozne dozvole, carinske kvote, izvozna kvota 

za šećer); 

- posebne mjere za pojedine sektore (mlijeko i mliječni proizvodi, šećer, vino i hmelj). 

 

 Zakon o uređenju tržišta poljoprivrednih proizvoda također propisuje obvezu 

prikupljanja podataka te izvještavanja o tržištu poljoprivrednih proizvoda i provedbi mjera 

uređenja tržišta, čime se uspostavlja sustav za buduće izvještavanje Europske komisije.  

 

 Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju tržišta poljoprivrednih 

proizvoda donesenim na sjednici Hrvatskoga sabora 4. veljače 2011. godine, objavljenim u 
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Narodnim novinama, broj 22/2011, koji je stupio na snagu 26. veljače 2011. godine, u odnosu 

na Zakon o uređenju tržišta poljoprivrednih proizvoda preciznije su definirani pojedini 

pojmovi, odnosno mjere uređenja tržišta. Nadalje, detaljnije su propisane odredbe o 

inspekcijskom nadzoru, administrativnoj kontroli i kontroli na terenu mjera uređenja tržišta. 

 

 Nadalje, u cilju usklađivanja načina rada svih državnih tijela prihvaćeno je kao 

zajednička obveza usvojiti i uskladiti sve zakone sa Zakonom o općem upravnom postupku 

(Narodne novine, broj 47/2009) obzirom na potrebu prevencije korupcije u Republici 

Hrvatskoj, posebice u aktivnostima i radu državnih tijela. 

 

2. Pitanja koja se uređuju ovim Zakonom 

 

 Prijedlogom zakona o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju tržišta 

poljoprivrednih proizvoda preciznije se definiraju pojedini pojmovi kao i sektori na koje se 

odnose mjere uređenja tržišta. 

 

 Vezano uz sektor mlijeka i mliječnih proizvoda, Vlada Republike Hrvatske može 

odlukom propisati posebne interventne mjere za proizvode iz pojedinih sektora, pa tako i za 

sektor mlijeka i mliječnih proizvoda. Ujedno provodi se priznavanje proizvođačkih i 

sektorskih organizacija u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda. U okviru mjera proizvodnih 

ograničenja detaljnije se razrađuju odredbe vezane uz mjere koje se mogu poduzeti u slučaju 

da proizvedena količina mlijeka premaši količinu utvrđenu u okviru proizvodnog ograničenja. 

Isto tako, definira se uloga Agencije za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju 

u odnosu na provedbu sustava proizvodnih ograničenja u sektoru mlijeka. 

 

 U sustavu mjera posebnih pomoći uređuje se okvir provođenja ovih mjera u sektorima 

voća i povrća, pčelarstva i sektoru vina.  

 

 Zakonom se također detaljnije propisuje prikupljanje podataka i izvješćivanje o 

cijenama poljoprivrednih proizvoda, a posebno mjere administrativne kontrole i kontrole na 

terenu. 

 

 S obzirom na pravni okvir Europske unije, te provedbu sustava ograničavanja 

proizvodnog potencijala u sektoru vina, uređuje se pravna podloga za donošenje nacionalnog 

propisa o sustavu prava sadnje vinograda. 

 

 S obzirom na promjene EU legislative u području tržnih standarda i certifikacije 

uređuje se sustav pravila za proizvodnju i stavljanje proizvoda na tržište. 

 

 Po pitanju administrativne kontrole i kontrole na terenu propisuje se način 

podmirivanja troškova uzorkovanja i analize uzoraka koje se provode za sve mjere uređenja 

tržišta. 

 

 Vezano uz upravni i inspekcijski nadzor uređuju se nadležnosti inspektora u dijelu 

tržišnih intervencija, odnosno posebnih mjera pomoći u pčelarstvu. Uređuje se i provedba 

inspekcijskog nadzora koja se odnosi na tržišne standarde za mazive masti. 

 

 Zakonom se uređuju odredbe inspekcijskog nadzora, te prekršajne odredbe i usklađuju 

s Zakonom o općem upravnom postupku (Narodne novine, broj 47/2009) i Kaznenim 

zakonom (Narodne novine, broj 125/2011).  
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3. Posljedice koje će donošenjem Zakona proisteći 

 

 Donošenjem ovoga Zakona i provedbenih propisa osigurat će se detaljnija razrada 

mjera uređenja tržišta, a time i potpunije usklađivanje s relevantnim propisima kojima je u 

Europskoj uniji uređeno ovo područje.  

 

 Time se osigurava potpuno ispunjavanje obveza prema kojima Republika Hrvatska 

mora provesti zakonodavno i administrativno usklađivanje, ali i praktičnu provedbu mjera 

uređenja tržišta poljoprivrednih proizvoda po uzoru na Europsku uniju.  

 

 Osim toga, Prijedlogom Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju tržišta 

poljoprivrednih proizvoda omogućit će se transparentan način u postupanju i rješavanju u 

svim upravnim stvarima na način kako to propisuje Zakon o općem upravnom postupku 

(Narodne novine, broj 47/2009).  

 

 

III. OCJENA POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE OVOGA ZAKONA 

 

 Za provedbu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju tržišta 

poljoprivrednih proizvoda nisu potrebna dodatna sredstva već će se isti provoditi sukladno 

državnom proračunu Republike Hrvatske. 

 

 

IV. RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU 

 

 Odredbama članaka 159. i 161. Poslovnika Hrvatskoga sabora predviđena je 

mogućnost da Zakon može biti donesen po hitnom postupku ako to, između ostalog, 

zahtijevaju osobito opravdani državni razlozi. 

 

 S obzirom da se Prijedlogom zakona o izmjenama i dopunama Zakona o uređenju 

tržišta poljoprivrednih proizvoda provodi daljnje usklađivanje sa zakonodavstvom Europske 

unije i budući da se radi o utvrđenim mjerama koje moraju ispuniti pojedina tijela u procesu 

usklađivanja u Poglavlju 23. – Pravosuđe i temeljna prava, predlaže se donošenje ovoga 

Zakona po hitnom postupku.  

 

 



4 

 

 

KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA  

ZAKONA O UREĐENJU TRŽIŠTA POLJOPRIVREDNIH PROIZVODA 

 

Članak 1. 

 U Zakonu o uređenju tržišta poljoprivrednih proizvoda (Narodne novine, br. 149/2009 

i 22/2011) u članku 1. iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 

 

„(2) Ovaj Zakon sadrži odredbe koje su u skladu sa sljedećim aktom Europske unije: 

Uredbom Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 22. listopada 2007. o zajedničkoj organizaciji tržišta 

poljoprivrednih proizvoda i posebnim odredbama za pojedine poljoprivredne proizvode (SL L 

299 16. 11. 2007.).“. 

Članak 2. 

 Članak 2. mijenja se i glasi: 

„Članak 2. 

 Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

 

1. Ministarstvo nadležno za poljoprivredu (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) je tijelo nadležno 

za uređenje tržišta poljoprivrednih proizvoda. 

2. Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju (u daljnjem tekstu: 

Agencija za plaćanja) je pravna osoba nadležna za provedbu i praćenje mjera uređenja tržišta 

poljoprivrednih proizvoda. 

3. Evidencije korisnika su zbirke podataka koje se o korisnicima pojedinih mjera za 

poljoprivredne proizvode vode u Ministarstvu i Agenciji za plaćanja. 

4. Tržišni cjenovni informacijski sustav u poljoprivredi (u daljnjem tekstu: TISUP) je 

informacijski sustav u okviru kojega se obavlja prikupljanje, obrada i izvještavanje o 

cijenama i količinama određenih poljoprivrednih proizvoda s domaćeg reprezentativnog 

tržišta, a organizacijski predstavlja ustrojstvenu jedinicu ministarstva nadležnog za 

poljoprivredu. 

5. Korisnici mjera za uređenje tržišta su pravne i fizičke osobe koje temeljem djelatnosti koju 

obavljaju u sektorima iz članka 3. ovoga Zakona stječu prava na mjere za uređenje tržišta. 

6. Tržišna godina je vremensko razdoblje u kojemu se provode mjere uređenja tržišta. 

7. Tržišni standardi su propisani zahtjevi u odnosu na kvalitetu, klasiranje, masu, određivanje 

veličine, pakiranje, umatanje, skladištenje, prijevoz, prezentiranje, trženje, podrijetlo i 

označavanje proizvoda. 

8. Otkup predstavlja kupnju proizvoda u sustavu intervencija. 

9. Interventna cijena je cijena po kojoj Agencija za plaćanja otkupljuje proizvode u javnoj 

intervenciji. 

10. Referentna cijena je jedinična vrijednost poljoprivrednih proizvoda na osnovu koje se 

donosi odluka o pokretanju odnosno, prestanku mjera intervencije. 

11. Potpora privatnom skladištenju je potpora koja se odobrava korisnicima mjera za 

uređenje tržišta kao naknada troška skladištenja poljoprivrednih proizvoda kroz određeno 

razdoblje u slučaju ozbiljnih poremećaja na tržištu. 

12. Proizvođačka grupa ili proizvođačka organizacija je pravna osoba osnovana na inicijativu 

proizvođača u sektorima voća i povrća, maslinovog ulja i stolnih maslina, vina, hmelja i 

mlijeka i mliječnih proizvoda i priznata od Ministarstva. 
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13. Sektorska organizacija je pravna osoba osnovana na inicijativu nekoliko ili svih 

organizacija ili udruženja i sastavljena od predstavnika gospodarskih aktivnosti vezanih uz 

proizvodnju, trgovinu i/ili preradu proizvoda i priznata od Ministarstva.“. 

 

Članak 3. 

 

 U članku 3. stavku 1. iza riječi: „zemljama,“ dodaju se riječi: „prethodno priznavanje 

proizvođačkih grupa,“. 

 

 U stavku 2. iza podstavka 14. dodaje se novi podstavak 15. koji glasi: 

 

„- riža, sušena krma, sjeme, lan i konoplja, banana, sirovi duhan, etilni alkohol, dudov svilac i 

krumpir,“. 

 

 Dosadašnji podstavak 15. postaje podstavak 16. 

 

Članak 4. 

 

 U članku 4. stavku 1. podstavku 1. iza riječi: „povrća“ dodaju se riječi: „prerađenog 

voća i povrća i banana,“. 

 

Članak 5. 

 

 U članku 9. stavku 1. iza riječi: „otkupa“ dodaje se zarez i riječ: „skladištenja“. 

 

Članak 6. 

 

 U članku 11. stavku 3. iza riječi: „goveđeg mesa“ dodaje se zarez i riječi: „mlijeka i 

mliječnih proizvoda“.  

 

Članak 7. 

 

 U članku 11.a stavku 1. iza riječi: „intervencijama“ dodaju se riječi: „i koje se stavlja 

na tržište“.  

 

Članak 8. 

 

 Iza članka 13.a dodaje se članak 13.b koji glasi: 

 

„Članak 13.b 

 

(1) U slučaju da ukupna količina mlijeka stavljena na tržište premašuje nacionalnu mliječnu 

kvotu tijekom jedne kvotne godine, Agencija za plaćanja odlučit će o obvezi plaćanja 

pristojbe za prekoračenje količine.  

 

(2) Pristojba iz stavka 1. ovoga članka iznosi 27,83 € za svakih 100 kilograma mlijeka 

iskazano u kunama na dan obračuna po srednjem tečaju Hrvatske narodne banke i prihod je 

državnog proračuna te se uplaćuje na jedinstveni račun riznice. 

 

(3) Pristojba za prekoračenje količine mliječne kvote određuje se posebno za kvotu za 

isporuku i kvotu za izravnu prodaju, a odlukom se raspodjeljuje onim proizvođačima koji su 
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isporučili veću količinu mlijeka od dodijeljene im individualne kvote sukladno njihovom 

doprinosu prekoračenju kvote. 

 

(4) Ministar će pravilnikom propisati detalje provedbe plaćanja pristojbe iz stavka 1. ovoga 

članka.“. 

 

Članak 9. 

 

 Članak 14. mijenja se i glasi: 

„Članak 14. 

 

(1) Sustav posebnih pomoći iz članka 8. točke f) ovoga Zakona provodi se kroz potporu u 

sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda, maslinovog ulja i stolnih maslina, hmelja, voća i 

povrća i vina te posebne mjere pomoći za sektor pčelarstva. 

 

(2) Potpora u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda obuhvaća potporu za: 

– obrano mlijeko i obrano mlijeko u prahu namijenjeno ishrani životinja, 

– obrano mlijeko prerađeno u kazein i kazeinate, 

– opskrbu redovitih polaznika odgojno-obrazovnih ustanova mlijekom i mliječnim 

proizvodima, 

– proizvođačke organizacije. 

 

(3) Potpora u sektoru maslinovog ulja i stolnih maslina odnosi se na potpore za: 

– aktivnosti proizvođačkih organizacija, udruženja proizvođačkih organizacija ili 

sektorskih organizacija, koje su predviđene njihovim programom rada. 

 

(4) Potpora u sektoru hmelja odnosi se na potporu za proizvođačke organizacije. 

 

(5) Potpore u sektoru voća i povrća i banana odnose se na potporu za: 

– aktivnosti proizvođačkih grupa, predviđene planom priznavanja,   

– aktivnosti proizvođačkih organizacija, predviđene operativnim programom i  

– provedbu sheme školskog voća. 

 

(6) Potpore u sektoru voća i povrća uređuju se nacionalnim programom.  

 

(7) Potpora u sektoru vina provodi se na temelju nacionalnog programa pomoći sektoru. 

 

(8) Posebne mjere pomoći za sektor pčelarstva uređuju se nacionalnim programom, a odnose 

se na: 

– unaprjeđivanje uvjeta za proizvodnju i trženje pčelinjih proizvoda sukladno  nacionalnom 

pčelarskom programu; 

–  nacionalnu pomoć zaštite pčelinjaka koji se nalaze u otežanim strukturnim ili prirodnim 

uvjetima, odnosno koji su uključeni u programe gospodarskog razvoja, osim u 

programe vezane uz proizvodnju i trgovinu. 

 

(9) Nacionalne programe iz stavaka 6., 7. i 8. ovoga članka donosi Vlada Republike Hrvatske 

u skladu s osiguranim sredstvima u državnom proračunu.“. 

 

Članak 10. 

 

 U članku 15. stavku 2. iza podstavka 6. dodaju se podstavci 7. i 8. koji glase: 
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„- uvjete za određivanje tržišne cijene proizvoda u sektorima iz članka 3. ovoga Zakona, 

- sustav provedbe naknadnih kontrola velikih korisnika određenih mjera uređenja tržišta 

poljoprivrednih proizvoda.“. 

 

Članak 11.  

 

 U članku 16. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Za prikupljanje podataka o cijenama i količinama određenih poljoprivrednih proizvoda s 

domaćeg reprezentativnog tržišta, njihovu administrativnu kontrolu i kontrolu na terenu, 

obradu i izvješćivanje za nacionalne potrebe te izvješćivanje Europske komisije nadležan je 

TISUP.“. 

 

 U stavku 3. iza riječi: „podataka“ dodaju se riječi: „te provedbu administrativne 

kontrole i kontrole na terenu“. 

 

Članak 12. 

 

 Naslov iznad članka 18. i članak 18. mijenjaju se i glase: 

 

„Pravila za proizvodnju i stavljanje proizvoda na tržište 

 

Članak 18. 

 

(1) Voće i povrće, prerađeno voće i povrće, banane, goveđe meso životinja starosti do 12 

mjeseci, mlijeko i mliječni proizvodi, mazive masti, jaja i meso peradi te maslinovo ulje i ulje 

komine maslina mogu se stavljati na tržište ukoliko udovoljavaju tržišnim standardima. 

(2) Proizvodi sektora hmelja mogu se stavljati na tržište ili izvoziti samo ukoliko je za njih 

izdan certifikat. 

(3) Pravila za proizvodnju i stavljanje proizvoda na tržište iz stavka 1. i 2. ovoga članka, 

kontrolu i način provođenja kontrole, uvjete ovlašćivanja i zadatke službenih i referentnih 

laboratorija za provođenje kontrole pravila za proizvodnju i stavljanje proizvoda na tržište na 

temelju ovoga Zakona i/ili Zakona o hrani propisuje ministar. 

 

(4) Ministar rješenjem ovlašćuje laboratorije iz stavka 3. ovoga članka.“. 

 

Članak 13. 

 

 U članku 18.c stavak 5. briše se. 

 

 Dosadašnji stavci 6. i 7. postaju stavci 5. i 6. 

 

Članak 14. 

 

 U članku 20. stavku 1. iza riječi: „hmelja“ dodaju se riječi: „i mlijeka i mliječnih 

proizvoda“. 

 

 U stavku 2. iza riječi: „vina“ dodaju se riječi: „i mlijeka i mliječnih proizvoda“. 
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 U stavku 4. iza podstavka 9. dodaje se podstavak 10. koji glasi:  

„ - promociju poljoprivrednih proizvoda i njihove vrijednosti.“. 

Članak 15. 

 U članku 27. stavku 2. iza podstavka 2. dodaje se podstavak 3. koji glasi:  

„- uspostavu i provođenje sustava prava sadnje vinograda“. 

Članak 16. 

 Iza članka 27. dodaje se članak 27.a i naslov iznad njega koji glase: 

„Formiranje špekulativnih zaliha 

 

Članak 27.a 

 

(1) Zalihe poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, u slobodnom prometu u Republici 

Hrvatskoj, koje na dan pristupanja Europskoj uniji prelaze razinu koja se može smatrati 

uobičajenom razinom zaliha, mogu biti predmet kontrole i regresnog prava. 
 

(2) U slučaju da Europska komisija utvrdi da su do pristupanja Europskoj uniji u slobodnom 

prometu u Republici Hrvatskoj postojali viškovi zaliha od Europske komisije određenih 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda te za iste utvrdi financijsku nadoknadu Republici 

Hrvatskoj, primjenom regresnog prava naplate Republika Hrvatska će na temelju analiza tijekova 

formiranja zaliha u predpristupnom razdoblju za nastalu financijsku štetu teretiti pravne ili fizičke 

osobe koje su svojom djelatnošću tome doprinijele. 

 

(3) Mehanizme nadzora i kontrole uvoza te formiranja zaliha poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda iz stavka 2. ovoga članka, način i kriterije za utvrđivanje špekulativnih zaliha  te  

pravnih i fizičkih osoba koje su formirale špekulativne zalihe poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda, naknade i načine naplate, mjere za sprječavanje špekulativnog formiranja zaliha 

poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda u periodu do dana pristupanja Republike Hrvatske 

Europskoj uniji, kao i druge potrebne mjere propisat će uredbom Vlada Republike Hrvatske.  

 

(4) Način i rok dostave podataka o uvozu i zalihama sirovina i gotovih proizvoda pravnih i 

fizičkih osoba čija djelatnost spada u domenu poljoprivrede i prehrambene industrije ministar 

propisuje pravilnikom. 

 

(5) U postupcima protiv fizičkih i pravnih osoba koje su prekršile odredbe ovoga članka 

Republiku Hrvatsku zastupat će Državno odvjetništvo Republike Hrvatske.“. 

Članak 17. 

 U članku 28. stavku 1. iza riječi: „terenu“ dodaje se zarez i riječi: „a koje prema 

potrebi uključuju i uzimanje uzoraka i analizu,“. 

 

 Iza stavka 11. dodaju se stavci 12. i 13. koji glase: 

 

„(12) Ako se utvrdi da uzorak ne odgovara propisanim zahtjevima troškove uzorkovanja i 

analize uzoraka snosi korisnik mjera za uređenje tržišta, a ako uzorak odgovara propisanim 

zahtjevima, troškovi se podmiruju iz državnog proračuna. Naknada vrijednosti uzetog uzorka 

ne nadoknađuje se za uzorke koji su uzeti za potrebe ispitivanja. 
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(13) Iznimno od stavka 12. ovoga članka, troškove uzorkovanja i analize kod otkupa 

proizvoda iz članka 9. stavka 1. ovoga Zakona i prije odobravanja potpore za proizvode iz 

članka 10. stavka 2. ovoga Zakona snosi korisnik mjera za uređenje tržišta.“. 

 

Članak 18. 

 

 U članku 29. stavak 2. mijenja se i glasi: 

 

„(2) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na 

temelju njega koje se odnose na: 

 - tržišne intervencije u sektoru žitarica, hmelja, voća i povrća te živog bilja i cvijeća te ostalih 

proizvoda, 

– tržišne standarde za voće i povrće stavljeno na tržište Republike Hrvatske i ono koje se 

uvozi ili izvozi iz  Republike Hrvatske, 

– priznavanje proizvođačkih organizacija, proizvođačkih grupa i sektorskih organizacija u 

sektoru voća i povrća, hmelja i duhana, 

– posebne odredbe za sektor hmelja,  

– prikupljanje podataka i izvješćivanje o cijenama poljoprivrednih proizvoda, 

– Upisnik trgovaca voćem i povrćem, 

te drugih odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega koje izrijekom nisu 

stavljene u nadležnost drugih inspektora, provode poljoprivredni inspektori Ministarstva, te 

drugi državni službenici upravne organizacije u sastavu Ministarstva u čijem su djelokrugu 

poslovi poljoprivredne inspekcije koje za to ovlasti ministar (u daljnjem tekstu: poljoprivredni 

inspektori).". 

 

 U stavku 4. iza riječi: „intervencije“ dodaju se riječi: „i stavljanje na tržište“, a iza 

riječi: „peradi“ dodaju se riječi: „te posebne pomoći u pčelarstvu“. 

 

 U stavku 6. podstavku 2. iza riječi: „proizvode“ dodaju se riječi: „te mazive masti“. 

 

Članak 19.  

 

 U članku 30. iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) Nadležni inspektori provode kontrolu tržišnih standarda i certificiranje na zahtjev stranke 

u svrhu izdavanja ovim Zakonom propisanih potvrda ili certifikata.“. 

 

Članak 20.  

 

 U članku 33. stavci 4. i 5. mijenjaju se i glase: 

 

„(4) Žalbu protiv rješenja inspektora Ministarstva rješava posebno Povjerenstvo za žalbe pri 

Ministarstvu čijeg predsjednika i dva člana imenuje Vlada Republike Hrvatske. 

 

(5) Predsjednik i članovi povjerenstva iz stavka 4. ovoga članka moraju biti 

agronomske/poljoprivredne ili prehrambeno-tehnološke struke s položenim državnim 

stručnim ispitom za inspektora ili pravne struke s položenim državnim stručnim ispitom te 

moraju imati najmanje pet godina radnog iskustva u struci.“. 
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Članak 21. 

 Ispred članka 35. naziv glave 8. mijenja se i glasi: „8. PREKRŠAJNE ODREDBE“. 

 

 U članku 35. stavku 1. podstavak 1. briše se. 

 

 Dosadašnji podstavci 2. do 9. postaju podstavci  1. do 8.. 

 

 U podstavku 4. riječi: „tržnim standardima“ brišu se, a dodaju se riječi: „pravilima za 

proizvodnju i stavljanje proizvoda na tržište“. 

 

 Iza podstavka 8. dodaje se podstavak 9. koji glasi: 

“- postupi protivno članku 27. a ovoga Zakona.“. 

Članak 22. 

 U članku 36. stavku 1. iza podstavka 5. dodaje se podstavak 6. koji glasi:  

“- ne postupi po rješenju inspektora iz članka 32. ovoga Zakona.“. 

Članak 23. 

 Dodatak Zakona o uređenju tržišta poljoprivrednih proizvoda (Narodne novine, broj 

149/2009) zamjenjuje se novim Dodatkom koji je tiskan uz ovaj Zakon i njegov je sastavni 

dio. 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 24. 

 U cijelom tekstu Zakona riječi: „prerađevine voća i povrća“ u odgovarajućem broju i 

padežu zamjenjuju se riječima: „prerađeno voće i povrće“. 

 

Članak 25. 

 (1) Propise iz članka 8. ovoga Zakona o detaljima provedbe plaćanja pristojbi za 

prekoračenje količine mliječne kvote, članka 12. ovoga Zakona o pravilima za proizvodnju i 

stavljanje proizvoda na tržište u sektoru hmelja i mesa peradi i članka 14. ovoga Zakona u 

sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda ministar će donijeti u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovoga Zakona. 

 (2) Radi usklađenja s propisima Europske unije iz područja uređenja tržišta 

poljoprivrednih proizvoda Vlada Republike Hrvatske, osim propisa predviđenih člancima 

ovog Zakona, može donijeti i uredbe potrebne za provođenje ovoga Zakona i propisa 

Europske unije. 

Članak 26. 

 Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Narodnim novinama, osim 

odredbe članka 3. stavka 2. podstavka 15. ovoga Zakona, koja stupa na snagu danom 

pristupanja Republike Hrvatske u članstvo Europske unije. 
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DODATAK         ŽITARICE 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0709 99 60 Kukuruz šećerac, svježi ili rashlađeni 

0712 90 19 Kukuruz šećerac, suhi, osim sjemenskih hibrida 

1001  Pšenica i suražica 

1002  Raž 

1003  Ječam 

1004  Zob 

1005  Kukuruz 

1006 Riža 

1007   Sirak u zrnu 

1008 Heljda, proso i sjeme za ptice; ostale žitarice 

1001 11 00 

1001 19 00 

Tvrda pšenica 

1101 00  Brašno od pšenice ili suražice 

1102 Brašno od žitarica, osim od pšenice ili suražice 

1103 Prekrupa, krupica i pelete od žitarica 

1104 

Zrna žitarica, drukčije obrađene (npr. oljuštena, valjana, u pahuljicama, perlirana, 

rezana ili drobljena), osim riže iz tarifnog broja 1006; klice žitarica, cijele, 

valjane, u ljuskicama ili mljevene 

1107 Slad, pržen ili nepržen 

1108 Škrob, inulin 

1109 00 00 Pšenični gluten, neovisno je li osušen ili ne 

2302 
Posije i ostali ostaci, neovisno jesu li u obliku peleta ili ne, dobiveni 

prosijavanjem, mljevenjem ili drugom obradom žitarica  

2303 10 Ostaci od proizvodnje škroba i slični ostaci 

2303 30 00 Talozi i otpaci iz pivovara i destilerija 

2306 90 05 Uljane pogače i ostali kruti ostaci dobiveni pri ekstrakciji ulja od klica kukuruza 

ŠEĆER 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

1212 91 Šećerna repa 

1701 Šećer od šećerne trske ili šećerne repe i kemijski čista saharoza, u krutom stanju 

1702 Ostali šećeri, uključujući kemijski čistu laktozu, maltozu, glukozu i fruktozu, u 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

krutom stanju; šećerni sirupi bez dodanih aroma ili tvari za bojenje; umjetni med, 

neovisno je li pomiješan s prirodnim medom ili ne; karamel 

1703 Melasa dobivena pri ekstrakciji ili rafiniranju šećera 

2106 90 30 Izoglukozni sirupi 

2303 20 
Rezanci od šećerne repe, otpaci od šećerne trske i ostali otpaci od proizvodnje 

šećera 

HMELJ 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

1210 
Hmelj, svjež ili osušen, neovisno je li mljeven, u obliku praha ili peleta ili ne; 

lupulin 

1302 13 00 Biljni sokovi i ekstrakti od hmelja 

MASLINOVO ULJE I STOLNE MASLINE 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0709 92 10 Masline, svježe ili rashlađene, za uporabe različite od proizvodnje ulja 

0709 92 90 Ostale masline, svježe ili rashlađene 

0710 80 10 Masline (nekuhane ili kuhane u pari ili vodi), smrznute 

0711 20 

Masline privremeno konzervirane (npr. sumpornim dioksidom, u slanoj vodi, u 

sumpornoj vodi ili drugim otopinama za konzerviranje), ali u tom stanju 

neprikladno za neposrednu potrošnju 

ex 0712 90 90 
Suhe masline, cijele, rezane na kocke ili rezance, zdrobljene ili samljevene, ali 

dalje nepripremljene 

1509 
Maslinovo ulje i njegove frakcije, neovisno jesu li rafinirani ili ne, ali kemijski 

nemodificirani 

1510 00 

Ostala ulja i njihove frakcije, dobivena isključivo od maslina, neovisno jesu li 

rafinirana ili ne, ali kemijski nemodificirana, uključujući mješavine tih ulja ili 

frakcija s uljima ili frakcijama iz tarifnog broja 1509 

1522 00 31 

1522 00 39 

Ostaci dobiveni pri preradi masnih tvari ili životinjskih ili biljnih voskova, sa 

sadržajem ulja koje ima značajke maslinovog ulja 

2001 90 65 Masline, pripremljene ili konzervirane u octu ili octenoj kiselini 

ex 2004 90 30 
Masline, pripremljene ili konzervirane na drugi način, osim u octu ili octenoj 

kiselini, smrznute 

2005 70 00 
Masline, pripremljene ili konzervirane na drugi način, osim u octu ili octenoj 

kiselini, nesmrznute 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

2306 90 11 

2306 90 19 

Uljane pogače i drugi ostaci dobiveni pri ekstrakciji maslinovog ulja 

VOĆE I POVRĆE 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0702 00 00 Rajčica, svježa ili rashlađena 

0703 
Crveni luk, luk kozjak (ljutika), češnjak, poriluk i ostale vrste luka, svježi ili 

rashlađeni 

0704 
Kupus, cvjetača, korabica, kelj i slične jestive kupusnjače, svježe ili 

rashlađeno 

0705 
Zelena salata (Lactuca sativa), radič i endivija (Cichorium spp.), svježi ili 

rashlađeni 

0706 
Mrkva, postrna repa, cikla, bijeli korijen, celer korjenaš, rotkvica i slično 

jestivo korjenasto povrće, svježe ili rashlađeno 

0707 00 Krastavci i kornišoni, svježi ili rashlađeni 

0708 Mahunasto povrće, oljušteno ili neoljušteno, svježe ili rashlađeno 

0709 Ostalo povrće, svježe ili rashlađeno 

ex 0802 
Ostali orašasti plodovi, svježi ili suhi, neovisno jesu li oljušteni ili oguljeni ili 

ne, osim areke i kola oraha (Cola spp.) iz podbroja 0802 70 00 i 0802 80 00 

0803  Banane, uključujući banane za kuhanje, svježe ili suhe  

0804 20 10 Smokve, svježe 

0804 30 00 Ananas 

0804 40 00 Avokado 

0804 50 00 Guava, mango, mangostin 

0805 Agrumi, svježi ili suhi 

0806 10 10 Svježe stolno grožđe 

0807 Dinje (uključujući lubenice) i papaje, svježe 

0808 Jabuke, kruške i dunje, svježe 

0809 
Marelice, trešnje i višnje, breskve (uključujući nektarine), šljive i divlje šljive, 

svježe 

0810 Ostalo voće, svježe 

0813 50 31 

0813 50 39 

Mješavine isključivo suhih orašastih plodova iz tarifnih brojeva 0801 i 0802 

0910 20 Šafran 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

ex 0910 99 Majčina dušica, svježa ili rashlađena 

ex 1211 90 85 
Bosiljak, matičnjak, metvica, Origanum vulgare (origano/divlja mažurana), 

ružmarin, kadulja, svježi ili rashlađeni 

1212 92 00 Rogač 

PRERAĐENO VOĆE I POVRĆE 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

ex 0710 
Povrće (nekuhano ili kuhano u pari ili vodi), smrznuto, osim kukuruza šećerca 

iz podbroja 0710 40 00 i maslina iz podbroja 0710 80 10  

ex 0711 

Povrće privremeno konzervirano (npr. sumpornim dioksidom, u slanoj vodi, u 

sumpornoj vodi ili drugim otopinama za konzerviranje), ali u tom stanju 

neprikladno za neposrednu potrošnju, osim maslina iz podbroja 0711 20 i 

kukuruza šećerca iz podbroja 0711 90 30 

ex 0712 

Povrće, suho, cijelo, rezano, u kriškama, lomljeno ili u prahu, ali dalje 

nepripremljeno, osim umjetno osušenog krumpira neprikladnog za ljudsku 

prehranu iz podbroja ex 0712 90 05, slatkog kukuruza iz podbrojeva ex 0712 

90 11 i 0712 90 19 i maslina iz podbroja ex 0712 90 90 

0804 20 90 Suhe smokve 

0806 20 Suho grožđe 

ex 0811  
Voće i orašasti plodovi, nekuhani ili kuhani u vodi ili pari, smrznuti, bez 

dodanog šećera ili drugih sladila 

0812 

Voće i orašasti plodovi, privremeno konzervirani (npr. sumpornim dioksidom, 

u slanoj vodi, u sumpornoj vodi ili drugim otopinama za konzerviranje), ali u 

tom stanju neprikladni za neposrednu potrošnju 

ex 0813 

Voće, suho, osim onog iz tarifnih brojeva 0801 do 0806; mješavine orašastih 

plodova ili suhog voća iz ovog poglavlja, osim mješavina isključivo suhih 

orašastih plodova iz tarifnih brojeva 0801 i 0802 iz podbrojeva 0813 50 31 i 

0813 50 39  

0814 00 00 

Kore agruma ili dinja (uključujući lubenice), svježe, smrznute, suhe ili 

privremeno konzervirane u slanoj vodi, sumpornoj vodi ili u drugim 

otopinama za konzerviranje 

0904 21 10 Suha slatka paprika (Capsicum annuum), nedrobljena niti mljevena 

ex 1302 20 Pektinske tvari i pektinati  

ex 2001 

Povrće, voće, orašasti plodovi i ostali jestivi dijelovi biljaka, pripremljeni ili 

konzervirani u octu ili octenoj kiselini, osim: 

–kukuruza šećerca (Zea mays var. saccharata) iz podbroja 2001 90 30 

– jama, slatkog krumpira i sličnih jestivih dijelova biljaka s masenim udjelom 

5% ili više škroba, iz podbroja 2001 90 40 

– palminih jezgri iz podbroja 2001 90 92 10 

– maslina iz podbroja 2001 90 65 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

– listova vinove loze, izdanaka hmelja i sličnih jestivih dijelova biljaka iz 

podbroja ex 2001 90 97 

2002 
Rajčice, pripremljene ili konzervirane na drugi način osim u octu ili octenoj 

kiselini 

2003 
Gljive i tartufi, pripremljeni ili konzervirani na drugi način, osim u octu ili 

octenoj kiselini 

ex 2004 

Ostalo povrće, pripremljeno ili konzervirano na drugi način osim u octu ili 

octenoj kiselini, smrznuto, osim proizvoda iz tarifnog broja 2006, isključujući 

kukuruz šećerac (Zea mays var. saccharata) iz podbroja 2004 90 10, masline 

iz podbroja ex 2004 90 30 i krumpir pripremljen ili konzerviran u obliku 

brašna, krupice ili pahuljica iz podbroja 2004 10 91 

ex 2005 

Ostalo povrće, pripremljeno ili konzervirano na drugi način osim u octu ili 

octenoj kiselini, nesmrznuto, osim proizvoda iz tarifnog broja 2006, 

isključujući masline iz podbroja 2005 70 00, kukuruz šećerac (Zea mays var. 

saccharata) iz podbroja 2005 80 00 i krumpir pripremljen ili konzerviran u 

obliku brašna, krupice ili pahuljica iz podbroja 2005 20 10 

2006 00 
Povrće, voće, orašasti plodovi, kore od voća i ostali dijelovi biljaka, 

konzervirani šećerom (iscijeđeni, preliveni ili kandirani) 

2007 

Džemovi, voćni želei, marmelade, pirei i paste od voća ili od orašastih 

plodova, dobiveni kuhanjem, neovisno sadrže li dodani ili šećer ili druga 

sladila ili ne 

ex 2008 

Voće, orašasti plodovi i ostali jestivi dijelovi biljaka, drukčije pripremljeni ili 

konzervirani, neovisno sadrže li dodani šećer ili druga sladila ili alkohol ili ne, 

nespomenuti niti uključeni na drugom mjestu, isključujući: 

– maslac od kikirikija iz podbroja 2008 11 10 

– palmine jezgre iz podbroja 2008 91 00 

– kukuruz, osim kukuruza šećerca (Zea mays var. Saccharata) iz podbroja 

2008 99 85 

– jam, slatki krumpir i slične jestive dijelove biljaka, s masenim udjelom 

škroba 5% ili većim iz podbroja 2008 99 91 

– listove vinove loze, izdanke hmelja i slične jestive dijelove biljaka iz 

podbroja ex 2008 99 99  

2009 

Voćni sokovi (isključujući sok od grožđa i mošt od grožđa iz podbrojeva 2009 

61 i 2009 69) i sokovi od povrća, nefermentirani i bez dodanog alkohola, 

neovisno sadrže li dodani šećer ili druga sladila ili ne 
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VINO 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0806 10 90 Svježe grožđe, osim stolnog 

2009 61 

2009 69 

Sok od grožđa (uključujući mošt od grožđa) 

2204  
Vino od svježeg grožđa, uključujući pojačano vino; mošt od grožđa, osim 

mošta iz tarifnog broja 2009 

2206 00 10 Piquette 

2307 00 11 

2307 00 19 

Vinski talog 

2308 00 11 

2308 00 19 

Komina od grožđa 

2209 00 11 

2209 00 19 

Vinski ocat 

ŽIVO BILJE I CVIJEĆE 

Što se tiče živog drveća i drugih biljaka, lukovica, korijenja, rezanog cvijeća i ukrasnog lišća, 

ovaj Zakon obuhvaća sve proizvode iz poglavlja 6. Carinske tarife. 

GOVEĐE MESO 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0102 21 Žive čistokrvne rasplodne životinje vrste goveda 

0102 29 Žive životinje vrsta goveda, osim čistokrvnih rasplodnih životinja 

0201 Meso od životinja vrste goveda, svježe ili rashlađeno 

0202 Meso od životinja vrste goveda, smrznuto 

0206 10 95 
Unutarnja prepona, mišićna i tetivna, od životinja vrste goveda, svježa ili 

rashlađena 

0206 10 98 Jestivi klaonički proizvodi od životinja vrste goveda, ostali, svježi ili rashlađeni 

0206 21 00 

0206 22 00 

0206 29 99 

Jestivi klaonički proizvodi od životinja vrste goveda ostali, smrznuti 

0206 29 91 Unutarnja prepona, mišićna i tetivna, od životinja vrste goveda, smrznuta 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0210 20 Meso od životinja vrste goveda, soljeno, u salamuri, sušeno ili dimljeno 

0210 99 51 
Unutarnja prepona, mišićna i tetivna, od životinja vrste goveda, soljena, u 

salamuri, sušena ili dimljena 

0210 99 59 
Jestivi klaonički proizvodi od životinja vrste goveda, soljeni, u salamuri, sušeni 

ili dimljeni, ostali 

0210 99 90 Jestivo brašno i krupica od mesa ili mesnih klaoničkih proizvoda 

ex 1502 10 

90 
Masti od životinja vrste goveda, osim onih iz tarifnog broja 1503 

1602 50 Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi, od životinja vrste goveda 

1602 90 61 

1602 90 69 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi od mesa sa sadržajem mesa ili 

klaoničkih proizvoda od životinja vrste goveda 

SVINJSKO MESO 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

ex 0103 Žive svinje domaćih vrsta, osim čistokrvnih rasplodnih životinja 

ex 0203 Meso domaćih svinja, svježe, rashlađeno ili smrznuto 

ex 0206 
Jestivi klaonički proizvodi od domaćih svinja, svježi, rashlađeni ili smrznuti, 

koji se ne upotrebljavaju za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

ex 0209  
Svinjska masnoća, očišćena od mesa, netopljena niti drukčije ekstrahirana, 

svježa, rashlađena, smrznuta, soljena, u salamuri, sušena ili dimljena 

ex 0210 
Meso i jestivi mesni klaonički proizvodi od domaćih svinja, soljeni, u 

salamuri, sušeni ili dimljeni 

1501 10 10 

1501 10 90 

1501 20 10 

1501 20 90 

Svinjska mast (uključujući salo)  

1601 00 
Kobasice i slični proizvodi, od mesa, mesnih klaoničkih proizvoda ili krvi; 

prehrambeni proizvodi na osnovi tih proizvoda 

1602 10 00 Homogenizirani proizvodi od mesa, mesnih klaoničkih proizvoda ili krvi 

1602 20 90 
Pripremljeni ili konzervirani proizvodi od jetri bilo koje životinje, osim od 

jetri guske ili patke 

1602 41 10 

1602 42 10 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi od mesa, mesnih klaoničkih 

proizvoda ili krvi, od domaćih svinja  
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

1602 49 11 do 

1602 49 50; 

1602 90 10 

1602 90 51 

1902 20 30 

Punjena tjestenina, neovisno je li kuhana ili drukčije pripremljena ili ne, s 

masenim udjelom kobasica i sličnih proizvoda od mesa i mesnih klaoničkih 

proizvoda bilo koje vrste, uključujući masnoće bilo koje vrste ili podrijetla, 

većim od 20% 

OVČJE I KOZJE MESO 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0104 10 Žive ovce 

0104 20 Žive koze 

0204 Ovčje ili kozje meso, svježe, rashlađeno ili smrznuto 

0206 80 99 
Jestivi klaonički proizvodi od ovaca i koza, svježi ili rashlađeni, koji se ne 

upotrebljavaju za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

0206 90 99 
Jestivi klaonički proizvodi od ovaca i koza, smrznuti, koji se ne 

upotrebljavaju za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

0210 99 21 

0210 99 29 

Ostalo meso i jestivi mesni klaonički proizvodi, od ovaca ili koza, soljeno, u 

salamuri, sušeno ili dimljeno 

ex 1502 10 90 

ex 1502 90 90 

Masti od ovaca ili koza, osim onih iz tarifnog broja 1503 

1602 90 91 

1602 90 95 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi od mesa ili mesnih klaoničkih 

proizvoda, od ovaca ili koza 

MESO PERADI 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0105 Živa domaća perad vrste Gallus domesticus, patke, guske, pure i biserke 

0207 
Meso i jestivi klaonički proizvodi od peradi iz tarifnog broja 0105, svježi, 

rashlađeni ili smrznuti 

ex 0209 90 00  
Masnoća od peradi, svježa, rashlađena, smrznuta, soljena, u salamuri, sušena 

ili dimljena  

ex 1501 90 00 Mast peradi  
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1602 20 10 Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi, od jetri guske ili patke 

1602 31 

1602 32 

1602 39 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi, od peradi iz tarifnog broja 

0105 

JAJA 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0407 00 11 

0407 00 19 

0407 00 30 

Jaja peradi, u ljusci, svježa, konzervirana ili kuhana 

0408 11 80 

0408 19 81 

0408 19 89 

0408 91 80 

0408 99 80 

Jaja peradi i ptičja jaja, bez ljuske, i žumanjci jaja, svježi, sušeni, kuhani u 

vodi ili pari, oblikovani, smrznuti ili na drugi način konzervirani, s dodanim 

šećerom ili drugim sladilima ili bez njih, osim onih koja su neuporabljiva za 

ljudsku prehranu 

MLIJEKO I MLIJEČNI PROIZVODI 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0401 Mlijeko i vrhnje, nekoncentrirani niti s dodanim šećerom ni drugim sladilima 

0402 Mlijeko i vrhnje, koncentrirani ili s dodanim šećerom ili drugim sladilima 

0403 10 11 do 

0403 10 39 

0403 90 11 do 

0403 90 69 

Mlaćenica, kiselo mlijeko i vrhnje, jogurt, kefir i ostalo fermentirano ili 

zakiseljeno mlijeko i vrhnje, nearomatizirani niti s dodanim voćem, orašastim 

plodovima ili kakaom 

0404 

Sirutka, neovisno je li koncentrirana ili sadrži dodani šećer ili druga sladila ili 

ne; proizvodi koji se sastoje od prirodnih sastojaka mlijeka, neovisno sadrže 

li dodani šećer ili druga sladila ili ne, što nisu spomenuti niti uključeni na 

drugom mjestu 

ex 0405 
Maslac i ostale masti i ulja, dobiveni od mlijeka; mliječni namazi s udjelom 

masti većim od 75%, ali manjim od 80% 

0406 Sir i skuta 
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PROIZVODI PČELARSTVA 

Tarifna oznaka Opis proizvoda 

0409 00 00 Prirodni med 

ex 0410 00 00 Matična mliječ i propolis, jestivi 

ex 0511 99 85 Matična mliječ i propolis, nejestivi 

ex 1212 99 95 Pelud  

ex 1521 90 Pčelinji vosak 

OSTALI PROIZVODI 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0712 90 11 Kukuruz šećerac, sjemenski hibridi 

0713 10 10 Grašak (Pisum sativum), sjemenski 

ex 0713 20 00  Slani grašak (Garbanzos), za sjetvu 

ex 0713 31 00 
Grah vrste Vigna mungo (L.) Hepper ili Vigna radiata (L.) Wilczek, za 

sjetvu 

ex 0713 32 00 Sitni crveni (Adzuki) grah (Phaseolus ili Vigna angularis), za sjetvu 

0713 33 10 Obični grah uključujući bijeli grah (Phaseolus vulgaris), sjemenski 

ex 0713 39 00 Ostali grah, za sjetvu 

ex 0713 40 00 Leća, za sjetvu 

ex 0713 50 00 
Bob (Vicia faba var. major) i konjski bob (Vicia faba var. eguina, Vicia faba 

var. minor), za sjetvu 

ex. 0713 90 00 Ostalo suho mahunasto povrće, za sjetvu 

1001 91 10 Pir, za sjetvu 

ex 1005 10 Kukuruz za sjetvu, hibridni 

1006 10 10 Riža u ljusci (neoljuštena ili sirova), za sjetvu 

1007 10 10 Sirak u zrnu, hibridni, za sjetvu 

1201 10 00  Soja u zrnu, uključujući i lomljenu, za sjetvu 

1202 30 00 Kikiriki, nepržen niti drukčije pripremljen, za sjetvu 

1204 00 10 Laneno sjeme, cijelo ili lomljeno, za sjetvu 

1205 10 10 

ex 1205 90 00 

Sjeme uljane repice, uključujući i lomljeno, za sjetvu 

1206 00 10 Suncokretovo sjeme, uključujući i lomljeno, za sjetvu 

ex 1207 Ostalo uljano sjeme i uljni plodovi, uključujući i lomljeno, za sjetvu 

1209 Sjeme, plodovi i spore, vrsta koje se rabi za sjetvu 

ex 1214 10 00 Krupica i pelete od lucerne umjetno sušene toplinom; krupica i pelete od 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

lucerne drugačije sušene i samljevene 

ex 1214 90 90 

Lucerna, esparzeta, djetelina, lupine, grahorice i slični proizvodi za stočnu 

hranu, umjetno sušeni toplinom, osim sijena i krmnog kelja i proizvoda koji 

sadrže sijeno te lucerna, esparzeta, djetelina, lupine, grahorice, kokotac, 

sjetvena graholika i smiljkita, drugačije sušeni i samljeveni 

ex 2207 10 00 
Nedenaturirani etilni alkohol s volumnim udjelom alkohola 80 vol.% ili 

većim, dobiven od poljoprivrednih proizvoda  

ex 2207 20 00 
Etilni alkohol i ostali alkoholi, denaturirani, bilo kojeg volumnog udjela 

alkohola, dobiven od poljoprivrednih proizvoda  

ex 2208 90 91 

ex 2208 90 99 

Nedenaturirani etilni alkohol s volumnim udjelom alkohola manjim od 80 

vol.%, dobiven od poljoprivrednih proizvoda  

ex 2309 90 96 

Koncentrati bjelančevina dobiveni od soka lucerne i soka trave te dehidrirani 

proizvodi dobiveni isključivo od krutih ostataka i soka koji nastaju pri 

pripremi gore navedenih koncentrata 

5301 
Lan, sirov ili prerađen, ali nepreden; lanena kučina i otpaci (uključujući 

otpadnu pređu i rastrgane tekstilne materijale) 

5302 

Prava konoplja (Cannabis sativa L.), sirova ili prerađena, ali nepredena; 

kučina i otpaci od konoplje (uključujući otpadnu pređu i rastrgane tekstilne 

materijale) 
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OBRAZLOŽENJE 

 

 

 

Uz članak 1. 

 

Dopunom članka 1. Zakona stvara se poveznica s propisom koji je dio pravne stečevine 

Europske unije, a s kojom je prijedlog Zakona usklađen. 

 

Uz članak 2. 

 

Izmjenom članka 2. uvodi se definicija pojma „ministarstvo“, a definicijama „proizvođačka 

grupa ili proizvođačka organizacija“, „sektorska organizacija“, „referentna cijena“ i 

„interventna cijena“ precizinije se definiraju postojeći pojmovi. 

 

Uz članak 3. 

 

U članku 3. dodaju se sektori (riža, sušena krma, sjeme, lan i konoplja, banana, sirovi duhan, 

etilni alkohol, dudov svilac i krumpir) koji u ovom trenutku nisu uređeni Zakonom, ali je 

potrebno napraviti pravni temelj za njihovo uređenje nakon pristupanja Europskoj uniji. 

 

Uz članak 4.  

 

Dopunom članka 4. uređuje se tržišna godina tijekom koje se provode mjere uređenja tržišta i 

za prerađeno voće i povrće, te banane. 

 

Uz članak 5. 

 

Dopunom članka 9. pojmom „skladištenja“ preciznije se definiraju mjere javne intervencije 

proizvoda. 

 

Uz članak 6. 

 

Dopunom članka 11. proširuje se mogućnost Vlade Republike Hrvatske da odlukom propiše 

posebne interventne mjere i u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda. 

 

Uz članak 7. 

 

Dopunom članka 11.a. propisuje se obveza klasiranja goveđeg, svinjskog i ovčjeg mesa 

namijenjenog tržišnim intervencijama i stavljanju na tržište. 

 

Uz članak 8. 

 

Člankom 13.b. Zakon je dopunjen odredbama kojima se uređuje provedba sustava 

proizvodnih ograničenja u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda, a odnose se na obvezu 

plaćanja prisojbe za prekoračenje količine nacionalne mliječne kvote tijekom jedne kvotne 

godine, posebno za kvotu za isporuku i posebno za kvotu za izravnu prodaju.  
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Uz članak 9.  

 

Postojeći članak 14. mijenja se kako bi se preciznije propisale odredbe koje se odnose na 

sustav posebnih pomoći u pojedinim sektorima uređenja tržišta. 

 

Uz članak 10.  

 

Dopunom članka 15. Zakona dodana je mogućnost propisivanja podzakonskim aktima uvjeta 

za određivanje tržišne cijene proizvoda  u svim sektorima uređenja tržišta poljoprivrednih 

proizvoda. 

 

Uz članak 11.  

 

Izmjenom stavka 1. u članku 16. Zakona detaljnije je propisana nadležnost Tržišnog 

cjenovnog informacijskog sustava u poljoprivredi (TISUP), odnosno stvorena osnovica za 

provedbu administrativne kontrole i kontrole na terenu cijena i količina određenih 

poljoprivrednih proizvoda. 

 

Uz članak 12. 

 

Izmjenama članka 18. odredbe o proizvodnji i stavljanju na tržište poljoprivrednih proizvoda 

u potpunosti se usklađuju se s Uredbom Vijeća (EZ) br. 1234/2007 u odnosu na: 

- tržišne standarde (voće i povrće, prerađeno voće i povrće, banane, goveđe meso 

životinja starosti do 12 mjeseci, mlijeko i mliječni proizvodi, mazive masti, jaja, meso 

peradi i maslinovo ulje) i  

- certifikaciju poljoprivrednih proizvoda (hmelj). 

 

Uz članak 13. 

U članku 18c. stavak 5. briše se kao nepotreban obzirom da su dosadašnjim stavcima 1., 2., 3. 

i 4. propisani uvjeti upisa u Upisnik trgovaca voćem i povrćem, a stavkom 6. da će ministar 

propisati uvjete za ovlašćivanje trgovaca za kontrolu usklađenosti voća i povrća s tržišnim 

standardima. 

Uz članak 14. 

 

Dopunama članka 20. važećeg Zakona proširuje se mogućnost priznavanja proizvođačkih i 

sektorskih organizacija i na sektor mlijeka i mliječnih proizvoda te promocija poljoprivrednih 

proizvoda i njihove vrijednosti propisuje kao jedan od ciljeva sektorskih organizacija. 

 

Uz članak 15. 

 

Dopunom članka 27. stvaren se pravni temelj za donošenje podzakonskog propisa kojim će se 

propisati odredbe kojima se uređuje uspostava i provođenje sustava prava sadnje vinograda. 

 

Uz članak 16. 

 

Dodavanjem članka 27a. na prijedlog Europske komisije uređeno je formiranje špekulativnih 

zaliha. 

Zalihe poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, u slobodnom prometu u Republici 

Hrvatskoj, koje na dan pristupanja Europskoj uniji prelaze razinu koja se može smatrati 

uobičajenom razinom zaliha, mogu biti predmet kontrole i regresnog prava. 
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U slučaju viškova zaliha određenih poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, primjenom 

regresnog prava naplate Republika Hrvatska će na temelju analiza tijekova formiranja zaliha u 

razdoblju prije pristupanja Europskoj uniji za nastalu financijsku štetu teretiti pravne ili 

fizičke osobe koje su svojom djelatnošću tome doprinijele. 

 

Uz članak 17. 

 

Dopunama članka 28. stavcima 12. i 13. utvrđuje se tko je obveznik plaćanja troškova 

uzorkovanja i analize uzoraka uzetih tijekom administrativne kontrole i kontrole na terenu za 

sve mjere uređenja tržišta. 

 

Uz članak 18.  

 

Dopunama članka 29. detaljnije se uređuje inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi 

propisa kojima se uređuju tržišni standardi za voće i povrće stavljeno na tržište kao i ono koje 

se uvozi ili izvozi iz Republike Hrvatske te prikupljanje podataka i izvješćivanje o cijenama 

poljoprivrednih proizvoda. 

 

Uz članak 19. 

 

U članku 30. dodavanjem stavka 4. želi se naglasiti da nadležni inspektori (poljoprivredni ili 

fitosanitarni) obavljaju postupak kontrole tržnih standarda i certificiranje na zahtjev stranke, a 

u svrhu izdavanja potvrda i certifikata koji prate poljoprivredni proizvod na tržištu. 

 

Uz članak 20. 

 

Dopunama članka 33. propisuje se postupak i nadležnost Povjerenstva za žalbe, koje imenuje 

Vlada Republike Hrvatske, u slučaju žalbe protiv rješenja inspektora Ministarstva 

poljoprivrede kao i uvjete za članove Povjerenstva čime se ovaj Zakon usklađuje sa Zakonom 

o općem upravnom postupku (Narodne novine, broj 47/2009). 

 

Uz članak 21. 

 

Izmjene članka 35. odnose se na terminološko usklađivanje „kaznene odredbe“ u „prekršajne 

odredbe“ u skladu s Kaznenim zakonom (Narodne novine, broj 125/2011). 

 

Uz članak 22. 

 

Uređuje se novčana kazna za pravnu osobu u slučaju prekršaja kada stranka ne postupi u 

skladu s rješenjem inspektora iz članka 32. Zakona. 

 

Uz članak 23. 

 

Postojeći Dodatak Zakona zamijenjen je novim Dodatkom. 

 

Uz članak 24.  

 

Ovaj članak prijelaznih i završnih odredbi uređuje terminološko usklađivanje sa 

zakonodavstvom Europske unije i zamjenu pojma „prerađevine voća i povrća“  pojmom 

„prerađeno voće i povrće“ koji više odgovara originalnom izričaju. 
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Uz članak 25.  

 

U članku 25. prijelaznih i završnih odredaba Zakona propisan je rok za donošenje 

podzakonskih propisa te mogućnost donošenja i drugih provedbenih propisa potrebnih za 

provođenje ovoga Zakona i propisa Europske unije iz područja uređenja tržišta 

poljoprivrednih proizvoda nakon pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji.   

Odredbe članak kojima se uređuje sektor riže, sušene krme, sjemena, lana i konoplje, sirovog 

duhana, etilnog alkohola, dudovog svilca i krumpira primjenjuju se od pristupanja Republike 

Hrvatske Europskoj uniji.  

 

Uz članak 26.  

 

Uređuje se stupanje na snagu ovoga Zakona osmoga dana od dana objave u Narodnim 

novinama. 
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TEKST ODREDBI VAŽEĆEG ZAKONA O UREĐENJU TRŽIŠTA 

POLJOPRIVREDNIH PROIZVODA (Narodne novine, br. 149/2009 i 22/2011)  

KOJE SE MIJENJAJU I DOPUNJUJU 

 

 

Članak 1. 

Ovim se Zakonom propisuju način i mjere uređenja tržišta u pojedinim sektorima 

poljoprivrednih proizvoda, uvjeti za aktiviranje pojedinih mjera uređenja tržišta, korisnici u 

provedbi navedenih mjera, njihova kontrola te upravni i inspekcijski nadzor. 

Definicije 

Članak 2. 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće značenje: 

1. Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom razvoju (u daljnjem tekstu: 

Agencija za plaćanja) – pravna osoba nadležna za provedbu mjera uređenja tržišta 

poljoprivrednih proizvoda. 

2. Interventna cijena – cijena po kojoj Agencija za plaćanje otkupljuje proizvode u javnoj 

intervenciji. 

3. Korisnici mjera za uređenje tržišta – pravne ili fizičke osobe koje obavljaju djelatnosti u 

sektorima iz članka 3. ovoga Zakona te stječu prava u vezi s mjerama za uređenje tržišta. 

4. Potpora privatnom skladištenju – potpora koja se odobrava korisnicima kao naknada troška 

skladištenja pojedinih poljoprivrednih proizvoda kroz određeno razdoblje u slučaju ozbiljnih 

poremećaja na tržištu. 

5. Proizvođačke organizacije – pravne osobe, ili jasno definirani dijelovi pravnih osoba, 

osnovane od strane proizvođača u pojedinim sektorima iz članka 3. ovoga Zakona i priznate 

od strane ministarstva nadležnog za poljoprivredu (u daljnjem tekstu: Ministarstvo). 

6. Sektorske organizacije – pravne osobe osnovane na inicijativu organizacija ili udruženja iz 

područja proizvodnje, trgovine i/ili prerade u pojedinim sektorima iz članka 3. ovoga Zakona 

i priznate od strane Ministarstva. 

7. Tržišna godina – vremensko razdoblje u kojemu se provode mjere uređenja tržišta i 

različita je za pojedine sektore. 

8. Tržišni cjenovni informacijski sustav u poljoprivredi (u daljnjem tekstu: TISUP) – 

ustrojstvena jedinica Ministarstva koja obavlja poslove prikupljanja, obrade i izvješćivanja o 

cijenama i količinama određenih poljoprivrednih proizvoda s domaćeg reprezentativnog 

tržišta. 
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9. Tržišni standardi – propisani zahtjevi kakvoće i drugi uvjeti kojima mora udovoljiti 

proizvod koji se stavlja na tržište.  

10. Evidencije korisnika – zbirke podataka koje se o korisnicima pojedinih mjera za 

poljoprivredne proizvode vode u Agenciji za plaćanja. 

11. Otkup – kupovina i skladištenje proizvoda u sustavu intervencija. 

12. Referentna cijena – najveći mogući iznos interventne cijene. 

Obuhvat mjera i proizvoda 

Članak 3. 

(1) Uređenje tržišta poljoprivrednih proizvoda odnosi se na uređenje unutarnjeg tržišta i 

trgovine s drugim zemljama, priznavanje proizvođačkih organizacija i sektorskih organizacija, 

kao i posebne odredbe za pojedine sektore. 

(2) Uređenje tržišta u skladu s odredbama ovoga Zakona primjenjuje se za sljedeće sektore: 

– žitarice, 

– šećer, 

– hmelj, 

– maslinovo ulje i stolne masline, 

– voće i povrće, 

– prerađevine voća i povrća, 

– vino, 

– živo bilje i cvijeće, 

– goveđe meso, 

– svinjsko meso, 

– ovčje i kozje meso, 

– jaja i meso peradi, 

– mlijeko i mliječni proizvodi, 

– pčelarski proizvodi, 

– ostali proizvodi. 
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(3) Popis proizvoda u sektorima iz stavka 2. ovoga članka utvrđen je Dodatkom, koji je 

sastavni dio ovoga Zakona. 

Tržišne godine 

Članak 4. 

(1) Propisuju se sljedeće tržišne godine tijekom kojih se provode mjere uređenja tržišta: 

– od 1. siječnja do 31. prosinca za sektor voća i povrća, 

– od 1. srpnja do 30. lipnja sljedeće godine za sektore žitarica, maslinovog ulja i stolnih 

maslina, mlijeka i mliječnih proizvoda, 

– od 1. kolovoza do 31. srpnja sljedeće godine za sektor vina, 

– od 1. listopada do 30. rujna sljedeće godine za sektor šećera. 

(2) Ministar nadležan za poljoprivredu (u daljnjem tekstu: ministar) pravilnikom može 

propisati tržišne godine i za druge proizvode iz članka 3. stavka 2. ovoga Zakona. 

Javne intervencije 

Članak 9. 

(1) Javne intervencije iz članka 8. točke a) ovoga Zakona su mjere otkupa i prodaje proizvoda, 

a provode se u sektoru: 

– žitarica, 

– goveđeg mesa, 

– mlijeka i mliječnih proizvoda. 

(2) Odluke o pokretanju, odnosno prestanku javne intervencije za proizvode iz stavka 1. 

ovoga članka donosi Vlada Republike Hrvatske na prijedlog Ministarstva.  

(3) Otkup u okviru javne intervencije iz stavka 1. ovoga članka provodi se po interventnoj 

cijeni. 

(4) Interventna cijena iz stavka 3. ovoga članka utvrđuje se putem javnog natječaja ili je 

određuje Vlada Republike Hrvatske. 

(5) Interventna cijena iz stavka 4. ovoga članka ne može biti viša od referentne cijene koju 

Vlada Republike Hrvatske utvrđuje uredbom.   

(6) Prodaja proizvoda otkupljenih u okviru javne intervencije mora se obavljati na način 

kojim se izbjegava poremećaj na tržištu, osigurava jednak pristup proizvodima i jednako 

postupanje prema kupcima.   
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(7) U okviru javne intervencije iz stavka 1. ovoga članka mogu se otkupljivati isključivo 

proizvodi podrijetlom iz Hrvatske. 

Posebne interventne mjere 

Članak 11. 

(1) U pojedinim sektorima mogu se provesti posebne interventne mjere iz članka 8. točke c) 

ovoga Zakona, i to radi: 

– ograničenja trgovine do kojeg može doći zbog primjene mjera za sprečavanje širenja bolesti 

životinja u sektoru goveđeg mesa, svinjetine, ovčjeg i kozjeg mesa, jaja, mesa peradi, mlijeka 

i mliječnih proizvoda te pčelarstva, 

– ozbiljnih poremećaja na tržištu koji se mogu izravno pripisati gubitku povjerenja potrošača 

do kojeg je došlo zbog postojanja opasnosti za javno zdravlje ili zdravlje životinja u sektorima 

mesa peradi i jaja. 

(2) U sektoru žitarica posebne interventne mjere iz stavka 1. ovoga članka mogu se poduzeti 

kada to nalaže posebna situacija na tržištu koja upućuje na izrazit pad tržišne cijene u odnosu 

na interventnu cijenu. 

(3) Iznimno od odredbi stavka 1. ovoga članka, Vlada Republike Hrvatske može odlukom 

propisati posebne interventne mjere za proizvode iz sektora šećera, hmelja, goveđeg mesa te 

ovčjeg i kozjeg mesa u slučaju znatnog porasta ili pada cijena ovih proizvoda. 

(4) Iznimno od odredbi stavka 1. ovoga članka, Vlada Republike Hrvatske može odlukom 

propisati posebne interventne mjere za proizvode iz sektora svinjskog mesa, jaja i mesa peradi 

te za maslinovo ulje u slučaju znatnog porasta cijena ovih proizvoda. 

Članak 11.a 

(1) Goveđe, svinjsko i ovčje meso namijenjeno tržišnim intervencijama mora biti klasirano ili 

potjecati od trupova, polovica i četvrtina kod kojih je obavljeno klasiranje. 

(2) Goveđe meso koje potječe od životinja starosti do 12 mjeseci mora osim klasiranja iz 

stavka 1. ovoga članka biti i posebno označeno. 

Sustav posebnih pomoći 

Članak 14. 

(1) Sustav posebnih pomoći iz članka 8. točke f) ovoga Zakona provodi se kroz potporu u 

sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda, potporu u sektoru maslinovog ulja i stolnih maslina, 

potporu u sektoru hmelja, potporu u sektoru voća i povrća, potporu u sektoru vina te posebne 

mjere pomoći za sektor pčelarstva. 

(2) Potpora u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda obuhvaća: 

– potporu za obrano mlijeko i obrano mlijeko u prahu namijenjeno ishrani životinja, 
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– potporu za obrano mlijeko prerađeno u kazein i kazeinate, 

– potporu za opskrbu redovitih polaznika odgojno-obrazovnih ustanova mlijekom i mliječnim 

proizvodima. 

(3) Potpora u sektoru maslinovog ulja i stolnih maslina odnosi se na potpore za provođenje 

aktivnosti proizvođačkih organizacija, udruženja proizvođačkih organizacija ili sektorskih 

organizacija, koje su predviđene njihovim programom rada. 

(4) Potpora u sektoru hmelja odnosi se na potporu proizvođačkim organizacijama. 

(5) Potpora u sektoru voća i povrća odnosi se na potpore za aktivnosti proizvođačkih grupa, 

koje su predviđene planom priznavanja, i aktivnosti proizvođačkih organizacija, koje su 

predviđene njihovim operativnim programom. 

(6) Potpore u sektoru voća i povrća uređuju se nacionalnim programom.  

(7) Potpora u sektoru vina provodi se na temelju nacionalnog programa pomoći sektoru koji 

obuhvaća sljedeće mjere: 

– promidžbu na inozemnim tržištima, 

– formiranje zajedničkog kriznog fonda, 

– osiguranje berbe, 

– investicije u vinarije i marketing vina, 

– restrukturiranje vinograda. 

 (8) Posebne mjere pomoći za sektor pčelarstva odnose se na: 

– unaprjeđivanje uvjeta za proizvodnju i trženje pčelinjih proizvoda sukladno nacionalnom 

pčelarskom programu; 

– nacionalnu pomoć zaštite pčelinjaka koji se nalaze u otežanim strukturnim ili prirodnim 

uvjetima, odnosno koji su uključeni u programe gospodarskog razvoja, osim u programe 

vezane uz proizvodnju i trgovinu. 

(9) Nacionalne programe iz stavka 6., 7. i 8. ovoga članka donosi Vlada Republike Hrvatske u 

skladu s osiguranim sredstvima državnog proračuna. 

Provedbeni propisi 

Članak 15. 

(1) Vlada Republike Hrvatske uredbom propisuje: 

– u području javnih intervencija iz članka 9. ovoga Zakona: proizvode i uvjete za proizvode 

koji su predmet javne intervencije, razdoblje provođenja javne intervencije, uvjete pod kojima 

će biti otvorene javne intervencije, količinska ograničenja za proizvode u javnim 

intervencijama, visinu referentne cijene te način formiranja i utvrđivanje razine interventne 
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cijene, uvjete skladištenja otkupljenih proizvoda, uvjete i način prodaje proizvoda iz javne 

intervencije, uvjete i način utvrđivanja interventnih centara, 

– u području privatnog skladištenja iz članka 10. ovoga Zakona: proizvode i uvjete za 

proizvode koji su predmet privatnog skladištenja, razdoblje provođenja privatnog 

skladištenja, uvjete pod kojima će se provoditi privatno skladištenje, količinska ograničenja 

za proizvode u privatnom skladištenju, način formiranja i utvrđivanje razine naknade za 

privatno skladištenje, uvjete skladištenja, 

– za mjere iz podstavka 1. i 2. ovoga stavka: detaljan način i postupak provedbe inspekcijskog 

nadzora te mjere i radnje inspektora. 

(2) Ministar pravilnikom propisuje: 

– način i uvjete klasiranja i označavanja iz članka 11.a ovoga Zakona, 

– posebna tržišna pravila iz članka 12. stavka 2. ovoga Zakona, 

– uvjete i način provedbe sustava proizvodnih ograničenja iz članka 13. stavka 1. ovoga 

Zakona, 

– postupak i uvjete odobravanja, odnosno povlačenja odobravanja proizvođača šećera, 

izoglukoze i inulin sirupa te tvrtki za preradu šećera iz članka 13. stavka 4. ovoga Zakona, 

– industrijske proizvode iz prvog podstavka članka 13. stavka 5. ovoga Zakona, 

– uvjete i način provedbe posebnih mjera pomoći iz članka 14. ovoga Zakona. 

Prikupljanje podataka i izvješćivanje o cijenama poljoprivrednih proizvoda 

Članak 16. 

(1) Za prikupljanje podataka o cijenama i količinama poljoprivrednih proizvoda s domaćeg 

reprezentativnog tržišta, njihovu obradu i izvješćivanje za nacionalne potrebe te izvješćivanje 

Europske komisije nadležan je TISUP. 

(2) Dostava traženih podataka je obvezna za fizičke i pravne osobe određene pravilnikom iz 

stavka 3. ovoga članka. 

(3) Uvjete i način određivanja reprezentativnih tržišta poljoprivrednih proizvoda, uvjete koje 

moraju ispunjavati fizičke i pravne osobe koje su obvezne TISUP-u dostavljati podatke te 

vrstu, opseg, način, rokove i učestalost dostave podataka propisuje ministar pravilnikom. 

Tržišni standardi i pravila za proizvodnju i stavljanje proizvoda na tržište 

Članak 18. 

(1) Za pojedine proizvode iz sektora voća i povrća, živog bilja i cvijeća mogu se propisati 

tržišni standardi kao uvjet stavljanja na tržište. 
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(2) Goveđe meso životinja starosti do 12 mjeseci, mlijeko i mliječni proizvodi, masti, jaja i 

meso peradi, hmelj te maslinovo ulje mogu se stavljati na tržište ukoliko udovoljavaju 

tržišnim standardima. 

(3) Ministar pravilnikom propisuje tržišne standarde iz stavka 1. i 2. ovoga članka na temelju 

ovoga Zakona i Zakona o hrani. 

Kontrola usklađenosti voća i povrća s tržišnim standardima 

Članak 18.c 

(1) Poljoprivredni inspektor na zahtjev stranke provodi kontrolu usklađenosti s tržišnim 

standardima i izdaje Potvrdu o usklađenosti za voće i povrće iz članka 18. stavka 1. ovoga 

Zakona koje će se staviti na tržište Republike Hrvatske i koje se izvozi. 

(2) Ako pri uvozu u carinsko područje Republike Hrvatske voće i povrće ne prati 

Međunarodno priznata potvrda o usklađenosti voća i povrća s tržišnim standardima, 

fitosanitarni inspektor na zahtjev uvoznika provodi kontrolu usklađenosti s tržišnim 

standardima i izdaje Potvrdu o usklađenosti za voće i povrće iz članka 18. stavka 1. ovoga 

Zakona koje se uvozi iz trećih zemalja, prije postupka carinjenja, na graničnom prijelazu ili u 

skladištu pod carinskim nadzorom ukoliko voće i povrće ide u postupak skladištenja. 

(3) Ako poljoprivredni, odnosno fitosanitarni inspektor u postupku kontrole iz stavka 1. i 2. 

ovoga članka utvrdi da voće i povrće udovoljava propisanim tržišnim standardima, izdat će 

Potvrdu o usklađenosti kojom potvrđuje da voće i povrće udovoljava tržišnim standardima. U 

provedbi kontrole usklađenosti s tržišnim standardima činjenice se utvrđuju prema odredbama 

o dokazivanju propisanima Zakonom o općem upravnom postupku. 

(4) Ako poljoprivredni, odnosno fitosanitarni inspektor u postupku kontrole iz stavka 1. i 2. 

ovoga članka utvrdi da voće i povrće ne udovoljava propisanim tržišnim standardima, donijet 

će rješenje u usmenom obliku koje se upisuje u Zapisnik o neusklađenosti s tržišnim 

standardima kojim će zabraniti stavljanje voća i povrća na tržište, odnosno zabraniti izvoz ili 

uvoz voća i povrća u carinsko područje Republike Hrvatske. 

(5) U slučaju kada poljoprivredni, odnosno fitosanitarni inspektor u provedbi inspekcijskog 

nadzora utvrdi da voće i povrće ne udovoljava propisanim tržišnim standardima, voće i 

povrće mora proći postupak utvrđivanja sukladnosti nakon čega će se izdati Potvrda o 

usklađenosti. 

(6) Zabrana iz stavka 4. ovoga članka traje dok: 

a) se dio ili cjelokupna količina voća i povrća ne uskladi s tržišnim standardima i 

poljoprivredni, odnosno fitosanitarni inspektor ne izda Potvrdu o usklađenosti, ili 

b) stranka, odnosno uvoznik ne dostavi poljoprivrednom, odnosno fitosanitarnom inspektoru 

dokaze da će se voće i povrće koristiti za preradu ili kao hrana za životinje ili bilo koju drugu 

namjenu koja nije za hranu, ili 

c) stranka, odnosno uvoznik ne dostavi poljoprivrednom, odnosno fitosanitarnom inspektoru 

dokaze o poduzetim mjerama kojima je osigurano da se voće i povrće koje se ne može 

uskladiti s tržišnim standardima, niti se može koristiti za namjene iz podstavka (b) ovoga 

stavka neće staviti na tržište. 
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(7) Ako u roku od osam dana od dana izricanja zabrane iz stavka 4. ovoga članka stranka, 

odnosno uvoznik ne postupi u skladu s odredbama stavka 3. ovoga članka, poljoprivredni, 

odnosno fitosanitarni inspektor poduzet će mjere za koje je u provedbi inspekcijskog nadzora 

ovlašten ovim Zakonom i propisima donesenim na temelju njega. 

Članak 20. 

(1) Ministarstvo provodi postupak i donosi rješenje o priznavanju proizvođačkih organizacija 

osnovanih na inicijativu proizvođača u sektorima voća i povrća, maslinovog ulja i stolnih 

maslina, vina i hmelja. 

(2) Sektorske organizacije su pravne osobe koje se mogu osnovati na inicijativu organizacija 

ili udruženja iz područja trgovine, proizvodnje i/ili prerade u sektorima voća i povrća, 

maslinovog ulja i stolnih maslina, duhana i vina. 

(3) Ministarstvo provodi postupak priznavanja proizvođačkih organizacija koje ispunjavaju 

uvjete propisane pravilnikom iz stavka 8. ovoga članka te koje u svom programu rada imaju 

najmanje jedan od sljedećih ciljeva: 

– korištenje tehnologija proizvodnje voća i povrća i zbrinjavanje otpada na način prihvatljiv 

za okoliš, posebno u smislu zaštite kvalitete vode, tla i krajolika te očuvanja ili podupiranja 

bioraznolikosti, 

– usklađivanje proizvodnje i planiranje proizvodnje sa zahtjevima potražnje, posebno u smislu 

kvalitete i količine, 

– koncentriranje ponude i stavljanje na tržište proizvoda koje su proizveli članovi 

proizvođačke organizacije, 

– optimiziranje troškova proizvodnje i stabilizacija proizvođačkih cijena. 

(4) Ministarstvo provodi postupak i donosi rješenje o priznavanju sektorskih organizacija koje 

ispunjavaju uvjete propisane pravilnikom iz stavka 8. ovoga članka te koje u svom programu 

rada imaju najmanje jedan od sljedećih ciljeva: 

– unaprjeđenje poznavanja i transparentnosti proizvodnje i prodaje, 

– pomoć pri koordiniranju boljeg načina stavljanja na tržište proizvoda, posebice 

istraživanjem i analizom tržišta, 

– iskorištenje u većoj mjeri potencijala proizvoda, 

– pružanje informacija i provedba istraživanja potrebnih za prilagođavanje proizvodnje u 

smislu proizvoda prikladnijih zahtjevima tržišta te ukusu i očekivanjima potrošača, posebno 

glede kvalitete proizvoda i zaštite okoliša, 

– pronalaženje načina ograničavanja uporabe sredstava za zaštitu bilja i drugih inputa, 

osiguravanja kvalitete proizvoda i tla te očuvanja voda, 
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– razvijanje metoda i instrumenata za unaprjeđenje kvalitete proizvoda, 

– iskorištavanje potencijala ekološke poljoprivrede i promicanje takvog načina proizvodnje, 

kao i oznaka izvornosti, oznaka tradicionalnog ugleda i oznaka zemljopisnog podrijetla, 

– promicanje integrirane proizvodnje ili druge ekološki prihvatljive metode proizvodnje, 

– utvrđivanje strožih pravila ili nacionalnih pravila u pogledu pravila proizvodnje i prodaje. 

(5) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, kao prijelazni oblik do priznavanja statusa 

proizvođačkih organizacija, Ministarstvo provodi postupak prethodnog priznavanja 

proizvođačkih grupa u sektoru voća i povrća. 

(6) Proizvođačke grupe iz stavka 5. ovoga članka su pravne osobe ili jasno definirani dijelovi 

pravnih osoba, osnovane od strane proizvođača jedne ili više vrsta proizvoda iz sektora voća i 

povrća, čiji su ciljevi istovjetni ciljevima proizvođačkih organizacija, a mogu im se odobriti 

povoljniji uvjeti potpore putem mjera za uređenje tržišta. 

(7) Proizvođačke organizacije, proizvođačke grupe i sektorske organizacije mogu biti 

korisnici pojedinih mjera potpora za uređenje tržišta. 

(8) Način i uvjete priznavanja proizvođačkih grupa, proizvođačkih organizacija, udruženja 

proizvođačkih organizacija i sektorskih organizacija, te način izvješćivanja propisuje ministar 

pravilnikom. 

Članak 27. 

(1) Ministar može pravilnikom propisati: 

– promocijsku pristojbu u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda koju plaćaju proizvođači u 

svrhu prikupljanja sredstava za promidžbu potrošnje, unapređenja tržišta i povećanja kvalitete 

mlijeka i mliječnih proizvoda, 

– sustav registracije ugovora između proizvođača i proizvođačkih organizacija s kupcima, 

koji moraju udovoljavati posebnim uvjetima u sektoru hmelja. 

(2) U sektoru vina ministar će pravilnikom propisati: 

– uspostavu i način vođenja registra vinograda, 

– prateće dokumente za proizvode iz sektora vina, kao i obvezne evidencije. 

(3) U sektoru šećera ministar može pravilnikom propisati: 

– minimalnu cijenu šećerne repe, 

– sadržaj ugovora o proizvodnji i isporuci šećerne repe, 
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– pristojbu za proizvodnju, 

– uvjete za povlačenje viškova šećera s tržišta 

– uvjete za odobravanje tvrtki za preradu šećera. 

Članak 28. 

(1) Agencija za plaćanja odgovorna je za provedbu administrativnih kontrola i kontrola na 

terenu koje se provode za sve mjere uređenja tržišta propisane na temelju ovoga Zakona i 

propisa donesenih na temelju njega. 

(2) Administrativna kontrola zahtjeva za pojedine mjere uređenja tržišta obuhvaća kontrolu 

usklađenosti svih podnesenih zahtjeva sa zakonskim i podzakonskim propisima. 

(3) U svrhu administrativne kontrole i provođenja mjera propisanih ovim zakonom Agencija 

za plaćanja vodi evidencije korisnika s podacima o korisnicima pojedinih mjera. 

(4) Način vođenja evidencija korisnika iz stavka 3. ovoga članka, kao i obveze korisnika 

vezane uz upis u iste propisuje ministar pravilnikom. 

(5) Uzorak na kojem će biti provedena kontrola na terenu podnesenih zahtjeva odabire se na 

podlozi analize rizika i elemenata reprezentativnosti koje za svaku godinu donosi Agencija za 

plaćanja. 

(6) Agencija za plaćanja će na temelju rezultata provedenih kontrola za svaku godinu ocijeniti 

učinkovitost parametara koji su korišteni pri analizi rizika u prethodnoj godini te prema 

potrebi unaprijediti metode analize rizika koje će biti korištene za iduću godinu 

 (7) Agencija za plaćanja može na temelju pisanih akata povjeriti provedbu kontrole na terenu 

iz stavka 1. ovoga članka drugim tijelima te kontrolnim kućama i laboratorijima. 

(8) Korisnici mjera za uređenje tržišta poljoprivrednih proizvoda dužni su omogućiti 

obavljanje kontrole na terenu te tijekom provedbe kontrole na terenu dati na uvid podatke i 

dokumente. 

(9) U slučaju sprječavanja izvršenja kontrole na terenu Agencija za plaćanja donosi odluku o 

odbijanju zahtjeva za stjecanje prava na mjere za uređenje tržišta. 

(10) Agencija za plaćanja za svakog korisnika donosi akte o ostvarivanju prava po osnovi 

mjera uređenja tržišta, koji nisu upravni akti. 

(11) Detaljan način provedbe administrativne kontrole i kontrole na terenu propisuje ministar 

pravilnikom. 
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Nadležnost 

Članak 29. 

(1) Upravni nadzor nad provedbom ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega 

obavlja Ministarstvo. 

(2) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na: 

– tržišne intervencije u sektoru žitarica, hmelja, voća i povrća, živog bilja i cvijeća te ostalih 

proizvoda, 

– tržišne standarde za proizvode iz sektora voća i povrća, živog bilja i cvijeća stavljene na 

tržište Republike Hrvatske i koji se izvoze te tržišne standarde za hmelj, 

– priznavanje proizvođačkih organizacija, proizvođačkih grupa i sektorskih organizacija u 

sektoru voća i povrća, hmelja i duhana, 

– posebne odredbe za sektor hmelja, na prikupljanje podataka i izvješćivanje o cijenama 

poljoprivrednih proizvoda, 

– Upisnik trgovaca voćem i povrćem, 

te drugih odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega koje izrijekom nisu 

stavljene u nadležnost drugih inspektora, provode poljoprivredni inspektori Ministarstva, te 

drugi državni službenici upravne organizacije u sastavu Ministarstva u čijem su djelokrugu 

poslovi poljoprivredne inspekcije koje za to ovlasti ministar (u daljnjem tekstu: poljoprivredni 

inspektori). 

(3) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na tržišne standarde za proizvode iz sektora voća i povrća te živog bilja i 

cvijeća koji se uvoze provode fitosanitarni inspektori Ministarstva. 

(4) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na tržišne standarde za goveđe meso životinja starosti do 12 mjeseci, jaja 

i meso peradi, osim u maloprodaji i pri uvozu, te na tržišne intervencije u sektoru goveđeg 

mesa, svinjskog mesa, ovčjeg i kozjeg mesa, jaja i mesa peradi provode stočarski inspektori 

Ministarstva. 

(5) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na sektor vina provode vinarski inspektori Ministarstva. 

(6) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na: 

– tržišne intervencije u sektoru šećera, maslinovog ulja i stolnih maslina, prerađevina voća i 

povrća, mlijeka i mliječnih proizvoda, te pčelarskih proizvoda; 
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– tržišne standarde za maslinovo ulje, mlijeko i mliječne proizvode, osim u maloprodaji i 

uvozu; 

– priznavanje proizvođačkih organizacija, proizvođačkih grupa i sektorskih organizacija u 

sektoru maslinovog ulja i stolnih maslina; 

– posebne odredbe za sektor mlijeka i mliječnih proizvoda, te šećera provode inspektori za 

kakvoću hrane Ministarstva. 

(7) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na tržišne standarde za goveđe meso životinja starosti do 12 mjeseci, 

masti, jaja i meso peradi, mlijeko i mliječne proizvode pri uvozu provode granični 

veterinarski inspektori, u skladu s odredbama ovoga Zakona i posebnih propisa. 

(8) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na tržišne standarde za maslinovo ulje pri uvozu provode granični 

sanitarni inspektori, u skladu s odredbama ovoga Zakona i posebnih propisa. 

(9) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 

njega koje se odnose na tržišne standarde za goveđe meso životinja starosti do 12 mjeseci, 

masti, jaja i meso peradi, maslinovo ulje te mlijeko i mliječne proizvode u maloprodaji 

provode nadležni inspektori Državnog inspektorata, u skladu s odredbama ovoga Zakona i 

posebnih propisa. 

Ovlasti inspektora 

Članak 30. 

(1) U provedbi inspekcijskog nadzora nadležni inspektor ima sljedeća prava, dužnosti i 

ovlasti: 

a) ulaziti i pregledavati poslovne i proizvodne prostore, objekte, zemljište, uređaje, robu, 

usjeve, nasade, stoku, poslovanje, dokumentaciju i druge stvari kod korisnika mjera za 

uređenje tržišta, odnosno drugih nadziranih subjekata, 

b) zatražiti i pregledati isprave kojima se može utvrditi identitet osoba koje podliježu nadzoru, 

kao i drugih osoba zatečenih na mjestu nadzora, 

c) fotografirati ili snimiti osobe, prostore, objekte, zemljište i drugo iz točke a) ovoga stavka, 

d) uzimati uzorke robe i materijala za potrebe ispitivanja bez naknade vrijednosti uzetog 

uzorka, 

e) provoditi uvid u isprave korisnika mjera za uređenje tržišta odnosno drugih nadziranih 

subjekata, 

f) prikupljati podatke i obavijesti od odgovornih osoba, svjedoka i drugih osoba, 

g) izvršiti uvid u službene evidencije i baze podataka potrebne za obavljanje nadzora, 

h) obavljati i druge radnje potrebne za provedbu inspekcijskog nadzora. 



38 

 

i) provjeravati udovoljava li korisnik mjera za uređenje tržišta uvjetima za ostvarivanje prava 

na mjere za uređenje tržišta, 

j) utvrđivati nezakonito ostvarivanje prava na mjere za uređenje tržišta, 

k) provjeravati obavlja li se skladištenje na način propisan propisima donesenim na temelju 

ovoga Zakona, 

l) provjeravati pravodobnost dostave i istinitost podataka koje je korisnik mjera za uređenje 

tržišta, odnosno drugi nadzirani subjekt obvezan dostaviti radi upisa u upisnike, druge 

evidencije i baze podataka koje se vode na temelju ovoga Zakona i propisa donesenih na 

temelju njega, 

m) provjeravati ispunjava li ovlašteni trgovac uvjete za kontrolu usklađenosti voća i povrća s 

tržišnim standardima, 

n) provjeravati udovoljavaju li proizvodi iz članka 18. stavka 1. i 2. ovoga Zakona propisanim 

tržišnim standardima, 

o) provjeravati rad proizvođačkih organizacija, proizvođačkih grupa i sektorskih organizacija, 

p) nadzirati ostalo propisano ovim Zakonom i propisima donesenim na temelju njega.«. 

(2) Pod poslovnim i proizvodnim prostorima iz stavka 1. točke a) ovoga članka smatraju se 

stambene, poslovne i druge prostorije te prostori u kojima korisnik mjera za uređenje tržišta 

odnosno drugi nadzirani subjekt obavlja djelatnost. 

(3) Troškove analize uzoraka snosi korisnik mjera za uređenje tržišta, odnosno drugi 

nadzirani subjekt ako se utvrdi da uzorci ne odgovaraju propisanim zahtjevima. Ako uzorak 

odgovara propisanim zahtjevima troškovi se podmiruju iz državnog proračuna. 

Žalba 

Članak 33. 

(1) Protiv rješenja Ministarstva donesenih na temelju ovoga Zakona nije dopuštena žalba nego 

se može pokrenuti upravni spor u roku od 30 dana od dana dostave rješenja. 

(2) Protiv rješenja inspektora Ministarstva može se u roku od 15 dana od dana dostave 

rješenja izjaviti žalba. 

(3) Protiv rješenja u usmenom obliku žalba nije dopuštena. Žalba se može izjaviti protiv 

rješenja koje je stranci dostavljeno u pisanom obliku. 

(4) Žalbu protiv rješenja inspektora Ministarstva rješava Povjerenstvo za žalbe čije članove 

imenuje ministar. 

(5) Povjerenstvo čine tri člana od kojih se dva člana imenuju iz reda inspektora Ministarstva, 

a jedan član iz reda državnih službenika u Ministarstvu koji imaju završen sveučilišni 

diplomski studij pravne struke. 

(6) Žalba izjavljena protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka ne odgađa izvršenje rješenja. 
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8. KAZNENE ODREDBE 

Članak 35. 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 12.000,00 do 50.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj 

pravna osoba ako: 

– postupi protivno članku 6. stavku 1. ovoga Zakona, 

– postupi protivno članku 11.a ovoga Zakona, 

– postupi protivno članku 13. stavku 2. ovoga Zakona, 

– postupi protivno odredbama propisa iz članka 15. ovoga Zakona, 

– stavi na tržište proizvode iz članka 18. stavka 1. i 2. ovoga Zakona, koji ne udovoljavaju 

propisanim tržnim standardima, 

– postupi protivno članku 18.a ovoga Zakona, 

– postupi protivno pravilima iz članka 19. stavka 1. i 2. ovoga Zakona, 

– proizvođačke grupe, proizvođačke organizacije i sektorske organizacije ne ostvaruju 

program rada iz članka 20. stavka 3. i 4. ovoga Zakona, 

– ne postupa sukladno pravilniku o registru vinograda i ne posjeduje propisane prateće 

dokumente, kao i obvezne evidencije iz članka 27. stavka 2. ovoga Zakona. 

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi, 

korisniku mjera za uređenje tržišta, novčanom kaznom u iznosu od 6.000,00 do 20.000 kuna. 

(3) Ako prekršaj iz stavka 1. ovoga članka počini fizička osoba, kaznit će se novčanom 

kaznom u iznosu od 10.000,00 do 30.000,00 kn. 

Članak 36. 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 10.000,00 do 30.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj 

pravna osoba ako: 

– postupa protivno članku 6. stavku 3. ovoga Zakona, 

– postupa protivno članku 6. stavku 7. ovoga Zakona, 

– postupi protivno članku 16. stavku 2. ovoga Zakona, 

– postupi protivno odredbama propisa iz članka 16. stavka 3. ovoga Zakona, 

– postupa protivno članku 31. stavku 1. ovoga Zakona.«. 

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi, 

korisniku mjera za uređenje tržišta, novčanom kaznom u iznosu od 5.000,00 do 15.000 kuna. 

(3) Ako prekršaj iz stavka 1. ovoga članka počini fizička osoba, kaznit će se novčanom 

kaznom u iznosu od 8.000,00 do 18.000,00 kn. 
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DODATAK 

ŽITARICE 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0709 90 

60 
Slatki kukuruz, svježi ili rashlađeni 

0712 90 

19 
Slatki kukuruz, osušen, osim sjemenskih hibrida 

1001  Pšenica i suražica 

1002 00 

00 
Raž 

1003 00 Ječam 

1004 00 

00 
Zob 

1005  Kukuruz 

1006 Riža 

1007 00  Sirak u zrnu 

1008 Heljda, proso i sjeme za ptice; ostale žitarice 

1001 10 Tvrda pšenica 

1101 00  Brašno od pšenice ili suražice 

1102 Brašno od žitarica, osim od pšenice ili suražice 

1103 Prekrupa, krupica i pelete od žitarica 

1104 

Žitarice u zrnu na drugi način obrađene (npr. oljuštene, valjane, u pahuljicama, 

perlirane, rezane ili gnječene), osim riže iz tarifnog broja 1006; klice od žitarica, 

cijele, valjane, u ljuskicama ili mljevene 

1107 Slad, pržen ili nepržen 

1108 Škrob, inulin 

1109 00 

00 
Pšenični gluten, osušen ili neosušen 

2302 
Posije i ostali ostaci, dobiveni prosijavanjem, mljevenjem ili drugom obradom 

žitarica, nepeletirani ili peletirani: 

2303 10 Ostaci od proizvodnje škroba i slični ostaci 

2303 30 

00 
Ostaci i otpaci iz pivovara ili destilerija 

2306 90 

05 
Uljane pogače i ostali kruti ostaci dobiveni pri ekstrakciji ulja od klica kukuruza 
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ŠEĆER 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

1212 91 Šećerna repa 

1701 Šećer od šećerne trske ili šećerne repe i kemijski čista saharoza u krutom stanju 

1702 

Ostali šećeri, uključujući kemijski čistu laktozu, maltozu, glukozu i fruktozu, u 

krutom stanju; šećerni sirupi bez dodanih aroma ii tvari za bojenje; umjetni med, 

miješan ili ne s prirodnim medom; karamel 

1703 Melase dobivene pri ekstrakciji ili rafiniranju šećera 

2106 90 

30 
Izoglukozni sirupi 

2303 20 Rezanci šećerne repe, otpaci šećerne trske i ostali otpaci od proizvodnje šećera 

HMELJ 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

1210 
Hmelj, svjež ili osušen, uključujući i mljeven, u obliku praha ili peleta; 

lupulin 

1302 13 00 Biljni sokovi i ekstrakti od hmelja 

MASLINOVO ULJE I STOLNE MASLINE 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0709 90 

31 
Masline, svježe ili rashlađene, za raznu uporabu osim za proizvodnju ulja 

0709 90 

39 
Ostale masline, svježe ili rashlađene 

0710 80 

10 
Masline (nekuhane ili kuhane u pari ili vodi), smrznute 

0711 20 

Masline privremeno konzervirane (npr. sumpornim dioksidom, u slanoj vodi, u 

sumpornoj vodi ili drugim otopinama za konzerviranje), ali u stanju 

neprikladnom za neposrednu prehranu 

ex 0712 90 

90 

Osušene masline, cijele, narezane na kocke ili rezance, zdrobljene ili samljevene, 

ali dalje nepripremljene 

1509 
Maslinovo ulje i njegove frakcije, rafinirani ili nerafinirani, ali kemijski 

nemodificirani 

1510 00 

Ostala ulja i njihove frakcije, dobivena isključivo od maslina, rafinirana ili 

nerafinirana, ali kemijski nemodificirana, uključujući mješavine tih ulja ili 

frakcija s uljima ili frakcijama iz tarifnog broja 1509 

1522 00 Ostaci dobiveni pri preradi masnih tvari ili voskova životinjskog ili biljnog 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

31 

1522 00 

39 

podrijetla, što sadrže ulja sa značajkama maslinovog ulja 

2001 90 

65 
Masline, pripremljene ili konzervirane u octu ili octenoj kiselini 

ex 2004 90 

30 

Masline, pripremljene ili konzervirane na drugi način, osim u octu ili octenoj 

kiselini, smrznute 

2005 70 
Masline, pripremljene ili konzervirane na drugi način, osim u octu ili octenoj 

kiselini, nesmrznute 

2306 90 

11 

2306 90 

19 

Uljane pogače i ostali ostaci dobiveni pri ekstrakciji maslinovog ulja 

VOĆE I POVRĆE 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0702 00 00 Rajčica, svježa ili rashlađena 

0703 
Crveni luk, ljutika, češnjak, poriluk i ostalo povrće vrste luka, svježi ili 

rashlađeni 

0704 
Kupus, cvjetača, koraba, kelj i slično kupusno jestivo povrće, svježe ili 

rashlađeno 

0705 Salata (Lactuca sativa) i cikorija (Cichorium spp.), svježe ili rashlađene 

0706 
Mrkva, bijela repa, cikla, turovac, celer korjenaš, rotkvica i slično jestivo 

korjenasto povrće, svježe ili rashlađeno 

0707 00 Krastavci i kornišoni, svježi ili rashlađeni 

0708 Mahunasto povrće, u mahunama ili zrnu, svježe ili rashlađeno 

0709 Ostalo povrće, svježe ili rashlađeno 

ex 0802 
Ostali orašasti plodovi, svježi ili suhi, oljušteni ili neoljušteni, osim areke (ili 

betela) i kola oraha iz podbroja 0802 90 30 

0803 00 Banane, svježe ili suhe 

0804 20 10 Smokve, svježe 

0804 30 00 Ananas 

0804 40 00 Avokado 

0804 50 00 Guava, mango, mangusta 

0805 Agrumi, svježi ili sušeni 



43 

 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0806 10 10 Svježe stolno grožđe 

0807 Dinje (uključujući lubenice) i papaje, svježe 

0808 Jabuke, kruške i dunje, svježe 

0809 Marelice, trešnje, breskve (uključujući nektarine), šljive i divlje šljive, svježe 

0810 Ostalo voće, svježe 

0813 50 31 

0813 50 39 

Mješavine isključivo od sušenih orašastih plodova iz podbroja 0801 i 0802 

0910 20 Šafran 

ex 0910 99 Majčina dušica, svježa ili rashlađena 

ex 1211 90 

85 

Bosiljak, matičnjak, metvica, Origanum vulgare (origano/divlja mažurana), 

ružmarin, kadulja, svježi ili rashlađeni 

1211 99 30 Rogači 

PRERAĐEVINE OD VOĆA I POVRĆA 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

ex 0710 
Povrće (nekuhano ili kuhano u pari ili vodi), smrznuto, osim slatkog kukuruza iz 

podbroja 0710 40 00 i maslina iz podbroja 0710 80 10  

ex 0711 

Povrće privremeno konzervirano (npr. sumpornim dioksidom, u slanoj vodi, u 

sumpornoj vodi ili drugim otopinama za konzerviranje), ali u stanju neprikladnom 

za neposrednu prehranu, osim maslina iz podbroja 0711 20 i slatkog kukuruza iz 

podbroja 0711 90 30 

ex 0712 

Osušeno povrće, cijelo, rezano, u kriškama, lomljeno ili u prahu, ali dalje 

nepripremljeno, osim umjetno osušenog krumpira neprikladnog za ljudsku 

prehranu iz podbroja ex 0712 90 05, slatkog kukuruza iz podbrojeva ex 0711 90 

11 i 0712 90 19 i maslina iz podbroja ex 0712 90 90 

0804 20 

90 
Suhe smokve 

0806 20 Suho grožđe 

0811 
Voće i orašasti plodovi, nekuhani ili kuhani u vodi ili pari, smrznuti, bez dodanog 

šećera ili drugih sladila 

0812 

Voće i orašasti plodovi, privremeno konzervirani (npr. sumpornim dioksidom, u 

slanoj vodi, u sumpornoj vodi ili drugim otopinama za konzerviranje), ali u 

takvom stanju neprikladni za neposrednu prehranu 

0813 

Voće, suho, osim onog iz tarifnih brojeva 0801 do 0806; mješavine orašastih 

plodova ili suhog voća iz ovog poglavlja, osim mješavina sastavljenih isključivo 

od orašastih plodova iz tarifnih brojeva 0801 i 0802 iz podbrojeva 0813 50 31 i 

0813 50 39 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0814 00 

00 

Kore agruma ili dinja (uključujući lubenice), svježe, smrznute, suhe ili privremeno 

konzervirane u slanoj vodi, sumpornoj vodi ili u drugim otopinama za 

konzerviranje 

0904 20 

10 
Suha slatka paprika, nedrobljena i nemljevena 

ex 1302 

20 
Pektinske tvari i pektinati 

ex 2001 

Povrće, voće, orašasti plodovi i ostali jestivi dijelovi biljaka, pripremljeni ili 

konzervirani u octu ili octenoj kiselini, osim: 

– slatkog kukuruza (Zea mays var. saccharata) iz podbroja 2001 90 30 

– yama, slatkog krumpira i sličnih jestivih dijelova biljaka s masenim udjelom 5% 

ili više škroba, iz podbroja 2001 90 40 

– palminih jezgri iz podbroja 2001 90 60 

– maslina iz podbroja 2001 90 65 

– listova vinove loze, izdanaka hmelja i sličnih jestivih dijelova biljaka iz podbroja 

ex 2001 90 99 

2002 
Rajčice, pripremljene ili konzervirane na drugi način osim u octu ili octenoj 

kiselini 

2003 
Gljive i tartufi, pripremljeni ili konzervirani na drugi način, osim u octu ili octenoj 

kiselini 

ex 2004 

Ostalo povrće, pripremljeno ili konzervirano na drugi način osim u octu ili octenoj 

kiselini, smrznuto, osim proizvoda iz tarifnog broja 2006, isključujući slatki 

kukuruz (Zea mays var. saccharata) iz podbroja 2004 90 10, masline iz podbroja 

ex 2004 90 30 i krumpir pripremljen ili konzerviran u obliku brašna, krupice ili 

pahuljica iz podbroja 2004 10 91 

ex 2005 

Ostalo povrće, pripremljeno ili konzervirano na drugi način osim u octu ili octenoj 

kiselini, nesmrznuto, osim proizvoda iz tarifnog broja 2006, isključujući masline iz 

podbroja 2005 70, slatki kukuruz (Zea mays var. saccharata) iz podbroja 2005 80 

00 i krumpir pripremljen ili konzerviran u obliku brašna, krupice ili pahuljica iz 

podbroja 2005 20 10 

2006 00 
Povrće, voće, orašasti plodovi, kore od voća i ostali dijelovi biljaka, konzervirani 

šećerom (iscijeđeni, preliveni ili kandirani) 

2007 
Džemovi, voćni želei, marmelade, pirei i paste od voća ili od orašastih plodova, 

dobiveni kuhanjem, s dodanim ili bez dodanog šećera ili drugih sladila 

ex 2008 

Voće, orašasti plodovi i ostali jestivi dijelovi biljaka, drukčije pripremljeni ili 

konzervirani, uključujući i s dodanim šećerom ili drugim sladilima ili alkoholom, 

što nisu spomenuti niti uključeni na drugom mjestu, isključujući: 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

– maslac od kikirikija iz podbroja 2008 11 10 

– palmine jezgre iz podbroja 2008 91 00 

– kukuruz iz podbroja 2008 99 85 

– yam, slatki krumpir i slične jestive dijelove biljaka, s masenim udjelom škroba 

5% ili većim iz podbroja 2008 99 91 

– listove vinove loze, izdanke hmelja i slične jestive dijelove biljaka iz podbroja ex 

2008 99 99 

2009 

Voćni sokovi (isključujući sok od grožđa i mošt od grožđa iz podbrojeva 2009 61 i 

2009 69) i sokovi od povrća, nefermentirani i bez dodanog alkohola, s dodanim ili 

bez dodanog šećera ili drugih sladila 

VINO 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0806 10 90 Svježe grožđe, osim stolnog 

2009 61 

2009 69 

Sok od grožđa (uključujući mošt od grožđa) 

2204  
Vino od svježeg grožđa, uključujući pojačana vina; mošt od grožđa, osim 

mošta iz tarifnog broja 2009 

2206 00 10 Piquette 

2307 00 11 

2307 00 19 

Vinski talog 

2308 00 11 

2308 00 19 

Komina od grožđa 

2209 00 11 

2209 00 19 

Vinski ocat 

ŽIVO BILJE I CVIJEĆE 

Što se tiče živog drveća i drugih biljaka, lukovica, korijenja, rezanog cvijeća i ukrasnog lišća, 

ovaj Zakon obuhvaća sve proizvode iz poglavlja 6. Carinske tarife. 
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GOVEĐE MESO 

Tarifna oznaka Opis proizvoda 

0102 10 Žive čistokrvne rasplodne životinje vrste goveda 

0102 90 05 do 

0102 90 79 

Žive životinje domaćih vrsta goveda, osim čistokrvnih rasplodnih 

životinja 

0201 Goveđe meso, svježe ili rashlađeno 

0202 Goveđe meso, smrznuto 

0206 10 95 Unutarnja prepona, mišićna i tetivna, svježa ili rashlađena 

0206 10 98 
Jestivi klaonički proizvodi od životinja vrste goveda, ostali, svježi ili 

rashlađeni 

0206 21 00 

0206 22 00 

0206 29 99 

Jestivi klaonički proizvodi od životinja vrste goveda ostali, smrznuti 

0206 29 91 Unutarnja prepona, mišićna i tetivna, smrznuta 

0210 20 Goveđe meso, soljeno, u salamuri, sušeno ili dimljeno 

0210 99 51 
Unutarnja prepona, mišićna i tetivna, soljena, u salamuri, sušena ili 

dimljena 

0210 99 59 
Jestivi klaonički proizvodi od životinja vrste goveda, soljeni, u salamuri, 

sušeni ili dimljeni, ostali 

0210 99 90 Jestivo brašno i krupica od mesa ili klaoničkih proizvoda 

ex 1502 00 90 Masti od goveda, osim onih iz tarifnog broja 1503 

1602 50 Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi, od goveda 

1602 90 61 

1602 90 69 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi od mesa što sadrže meso ili 

druge klaoničke proizvode od goveda 

SVINJSKO MESO 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

ex 0103 Žive svinje domaćih vrsta, osim čistokrvnih rasplodnih životinja 

ex 0203 Meso domaćih svinja, svježe, rashlađeno ili smrznuto 

ex 0206 
Jestivi klaonički proizvodi od domaćih svinja, svježi,rashlađeni ili smrznuti, 

koji se ne upotrebljavaju za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

ex 0209 00 
Svinjska masnoća, očišćena od mesa, netopljena niti drukčije ekstrahirana, 

svježa, rashlađena, smrznuta, soljena, u salamuri, sušena ili dimljena 

ex 0210 
Meso i jestivi mesni klaonički proizvodi od domaćih svinja, soljeni, u salamuri, 

sušeni ili dimljeni 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

1501 00 11 

1501 00 19 

Svinjska mast (uključujući salo) 

1601 00 
Kobasice i slični proizvodi, od mesa, drugih mesnih klaoničkih proizvoda ili 

krvi; prehrambeni proizvodi na osnovi tih proizvoda 

1602 10 00 
Homogenizirani proizvodi od mesa, drugih mesnih klaoničkih proizvoda ili 

krvi 

1602 20 90 
Pripremljeni ili konzervirani proizvodi od jetri bilo koje životinje, osim od jetri 

guske ili patke 

1602 41 10 

1602 42 10 

1602 49 11 

do 1602 

49 50; 

1602 90 10 

1602 90 51 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi od mesa, drugih mesnih 

klaoničkih proizvoda ili krvi, od domaćih svinja 

1902 20 30 

Punjena tjestenina, neovisno je li kuhana ili ne ili drukčije pripremljena, s 

masenim udjelom kobasica i sličnih proizvoda od mesa i drugih klaoničkih 

proizvoda bilo koje vrste, uključujući masnoće bilo koje vrste ili podrijetla, 

većim od 20% 

OVČJE I KOZJE MESO 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0104 10 Žive ovce 

0104 20 Žive koze 

0204 Ovčje ili kozje meso, svježe, rashlađeno ili smrznuto 

0206 80 99 
Jestivi klaonički proizvodi od ovaca i koza, svježi ili rashlađeni, koji se ne 

upotrebljavaju za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

0206 90 99 
Jestivi klaonički proizvodi od ovaca i koza, smrznuti, koji se ne upotrebljavaju 

za proizvodnju farmaceutskih proizvoda 

0210 99 21 

0210 99 29 

0210 99 60 

Ostalo meso i jestivi klaonički proizvodi, ovčje ili kozje, soljeno, u salamuri, 

sušeno ili dimljeno 

ex 1502 00 

90 
Masti od ovaca ili koza, osim onih iz tarifnog broja 1503 
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Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

1602 90 72 

1602 90 74 

1602 90 76 

1602 90 78 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi od mesa ili drugih mesnih 

klaoničkih proizvoda, od ovaca ili koza 

MESO PERADI 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0105 Živa perad vrste Gallus domesticus, patke, guske, pure i biserke 

0207 
Meso peradi i jestivi unutarnji organi (iznutrice) od peradi iz tarifnog broja 

0105, svježi, rashlađeni ili smrznutI 

0209 00 90 
Masnoća od peradi, svježa, rashlađena, smrznuta, soljena, u salamuri, sušena 

ili dimljena 

1501 00 90 Mast peradi 

1602 20 10 Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi, od jetri guske ili patke 

1602 31 

1602 32 

1602 39 

Ostali pripremljeni ili konzervirani proizvodi, od peradi iz tarifnog broja 0105 

JAJA 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0407 00 

11 

0407 00 

19 

0407 00 

30 

Jaja peradi, u ljusci, svježa, konzervirana ili kuhana 

0408 11 

80 

0408 19 

81 

0408 19 

Jaja peradi i ptičja jaja, bez ljuske, i žumanjci jaja, svježi, sušeni, kuhani u vodi ili 

pari, oblikovani, smrznuti ili na drugi način konzervirani, s dodanim šećerom ili 

drugim sladilima ili bez njih, osim onih koja su neuporabljiva za ljudsku prehranu 
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89 

0408 91 

80 

0408 99 

80 

MLIJEKO I MLIJEČNI PROIZVODI 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0401 Mlijeko i vrhnje, nekoncentrirani niti s dodanim šećerom ni drugim sladilima 

0402 Mlijeko i vrhnje, koncentrirani ili s dodanim šećerom ili drugim sladilima 

0403 10 11 do 

0403 10 39 

0403 90 11 do 

0403 90 69 

Mlaćenica, kiselo mlijeko i vrhnje, jogurt, kefir i ostalo fermentirano ili 

zakiseljeno mlijeko i vrhnje, nearomatizirani niti s dodanim voćem, orašastim 

plodovima ili kakaom 

0404 

Sirutka, neovisno je li koncentrirana ili sadrži dodani šećer ili druga sladila ili 

ne; proizvodi koji se sastoje od prirodnih sastojaka mlijeka, neovisno sadrže 

li dodani šećer ili druga sladila ili ne, što nisu spomenuti niti uključeni na 

drugom mjestu 

ex 0405 
Maslac i ostale masti i ulja, dobiveni od mlijeka; mliječni namazi s udjelom 

masti većim od 75%, ali manjim od 80% 

0406 Sir i skuta 

PROIZVODI PČELARSTVA 

Tarifna oznaka Opis proizvoda 

0409 00 00 Prirodni med 

ex 0410 00 00 Matična mliječ i propolis, jestivi 

ex 0511 99 85 Matična mliječ i propolis, nejestivi 

ex 1212 99 70 Pelud 

ex 1521 90 Pčelinji vosak 

OSTALI PROIZVODI 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0712 90 

11 
Hibridi slatkog kukuruza, za sjetvu 
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0713 10 

10 
Grašak (Pisum sativum), za sjetvu 

ex 0713 20 

00 
Slani grašak (Garbanzos), za sjetvu 

ex 0713 31 

00 
Grah vrste Vigna mungo (L.) Hepper ili Vigna radiata (L.) Wilczek, za sjetvu 

ex 0713 32 

00 
Grah sitni crveni (Adzuki) (Phaseolus ili Vigna angularis), za sjetvu 

0713 33 

10 
Grah obični uključujući bijeli (Phaseolus vulgaris), za sjetvu 

ex 0713 39 

00 
Ostali grah, za sjetvu 

ex 0713 40 

00 
Leća, za sjetvu 

ex 0713 50 

00 

Bob (Vicia faba var. major) i konjski bob (Vicia faba var. eguina, Vicia faba var. 

minor), za sjetvu 

ex. 0713 

90 00 
Ostalo osušeno mahunasto povrće, za sjetvu 

1001 90 

10 
Pir, za sjetvu 

ex 1005 10 Kukuruz za sjetvu, hibridni 

1006 10 

10 
Riža u ljusci (neoljuštena ili sirova), za sjetvu 

1007 00 

10 
Sirak u zrnu, hibridni, za sjetvu 

1201 00 

10 
Soja u zrnu, uključujući i lomljenu, za sjetvu 

1202 10 

10 
Kikiriki, nepržen niti drukčije pripremljen, u ljusci, za sjetvu 

1204 00 

10 
Laneno sjeme, cijelo ili lomljeno, za sjetvu 

1205 10 

10 

ex 

12059000 

Sjeme uljane repice, uključujući i lomljeno, za sjetvu 

1206 00 

10 
Suncokretovo sjeme, uključujući i lomljeno, ostalo 

ex 1207 Ostalo uljano sjeme i plodovi, uključujući i lomljeno, za sjetvu 

1209 Sjeme, plodovi i spore, vrsta što ih se rabi za sjetvu 

ex 1214 10 

00 

Krupica i pelete od lucerne umjetno sušene toplinom; krupica i pelete od lucerne 

drugačije sušene i samljevene 



51 

 

Tarifna 

oznaka 
Opis proizvoda 

0712 90 

11 
Hibridi slatkog kukuruza, za sjetvu 

0713 10 

10 
Grašak (Pisum sativum), za sjetvu 

ex 0713 20 

00 
Slani grašak (Garbanzos), za sjetvu 

ex 1214 90 

90 

Lucerna, esparzeta, djetelina, lupine, grahorice i slični proizvodi za stočnu hranu, 

umjetno sušeni toplinom, osim sijena i krmnog kelja i proizvoda koji sadrže 

sijeno te lucerna, esparzeta, djetelina, lupine, grahorice, kokotac, sjetvena 

graholika i smiljkita, drugačije sušeni i samljeveni 

ex 2207 10 

00 

Nedenaturirani etilni alkohol s volumnim udjelom alkohola 80 vol.% ili većim, 

dobiven od poljoprivrednih proizvoda  

ex 2207 20 

00 

Etilni alkohol i ostali alkoholi, denaturirani, s bilo kolikim sadržajem alkohola, 

dobiven od poljoprivrednih proizvoda  

ex 2208 90 

91 

ex 2208 90 

99 

Nedenaturirani etilni alkohol s volumnim udjelom alkohola manjim od 80 vol.%, 

dobiven od poljoprivrednih proizvoda  

ex 2309 90 

99 

Koncentrati bjelančevina dobiveni od soka lucerne i soka trave te dehidrirani 

proizvodi dobiveni isključivo od krutih ostataka i soka koji nastaju pri pripremi 

gore navedenih koncentrata 

5301 
Lan, sirov ili prerađivan, ali nepreden; lanena kučina i otpaci (uključujući 

otpadnu pređu i rastrgane tekstilne materijale) 

5302 
Prava konoplja (Cannabis sativa L.), sirova ili prerađena, ali nepredena; kučina i 

otpaci od konoplje (uključujući otpadnu pređu i rastrgane tekstilne materijale) 
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